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Apreciado cliente
Gracias por interés en los productos Cilit.
Tienes en tus manos nuestro nuevo catálogo con una nueva imagen con el que este año queremos celebrar nuestros primeros 
treinta años en España.
Queremos agradecerte habernos ayudado a alcanzar esta madurez manteniendo una apuesta continuada por los productos de 
calidad, fabricados en España y en Europa.
También sabemos que un buen  producto necesita una buena red de apoyo, y Cilit cuenta con la más extensa red de 
distribuidores y servicios técnicos autorizados para estar siempre cerca de ti. Queremos aprovechar estas líneas para darles 
las gracias también a ellos.
Pero Cilit no se detiene, y como siempre seguimos innovando y lanzando productos, como el nuevo Cilit C1, el filtro más innovador 
del mercado, ganador del +X Award, o la nueva gama Solutech, productos de acondicionamiento simples de usar y amables con 
su bolsillo y con el medio ambiente.
Hemos dedicado un lugar especial a nuestra Bonaqua, el purificador domestico más popular del mercado, que ahora mejora y amplía 
su gama para adaptarse a tus necesidades y garantizar agua de calidad en casa.
La apuesta de Cilit por el agua de red se refuerza una vez más con nuestro nuevo desplegable con el que queremos 
recordar los conceptos básicos del tratamiento de agua con un lenguaje sencillo y directo.
Como el agua, en su ciclo de permanente renovación, en Cilit nos enorgullecemos de nuestras raíces y miramos con ilusión al 
futuro.
Estáis invitados a acompañarnos en este apasionante viaje
El equipo Cilit

Prezado cliente
Obrigado pelo interesse nos produtos Cilit.
Têm em suas mãos nosso novo catálogo com uma nova imagem com o qual este ano queremos celebrar nossos primeiros trinta 
anos em Espanha.
Queremos agradecer-lhe por nos haver ajudado a alcançar esta madurez mantendo uma aposta continuada pelos produtos de 
qualidade, fabricados em Espanha e Europa.
Também sabemos que um bom  produto necessita de uma boa rede de apoio, e Cilit conta com a mais extensa rede de 
distribuidores e serviço técnico autorizados para estar sempre perto de si. Queremos aproveitar estas linhas para 
agradecer-lhes também.
Mas Cilit não se detém, e como sempre seguimos inovando e lançando produtos, como o novo Cilit C1, o filtro mais inovador do 
mercado, ganhador do +X Award, ou a nova gama Solutech, produtos de acondicionamento, simples de usar e amáveis com o seu 
bolso e com o meio ambiente.
Dedicamos um lugar especial a nossa Bonaqua, o purificador doméstico mais popular do mercado, que agora melhora e amplia sua 
gama para adaptar-se a suas necessidades e garantir água de qualidade em casa.
A aposta de Cilit pela água de rede reforça-se uma vez mais com nosso novo folheto com o qual queremos relembrar os 
conceitos básicos do tratamento de água com uma linguagem simples e directa.
Como a água, no seu ciclo de permanente renovação, na Cilit nos orgulhamos de nossas raízes e vemos com ilusão o futuro.
Estão convidados a acompanhar-nos nessa apaixonante viagem
Equipa Cilit
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Dosificador Immuno 

Dosificadores hidrodinámicos Cillit-Immuno 
para dosificar proporcionalmente las sales 
naturales Cillit 55 contra las incrustaciones 
de cal y la corrosión en los circuitos de agua 
sanitaria fría y caliente.
También para sanear instalaciones ya 
incrustadas y con corrosión, eliminando 
progresivamente los depósitos ya existentes, 
restableciendo la correcta producción y los 
caudales de agua caliente y fría que alimentan 
a sus electrodomésticos y caldera.

Dosificadores Hidrodinamicos Cillit-Immuno 
para dosificar proporcionalmente os sais 
naturais Cillit 55 contra as incrustações de 
calcário e corrosão nos circuitos de água 
sanitária fria e quente.

Reestrutura instalações incrustadas e com 
corrosão, eliminando progressivamente os 
depósitos já existentes, restabelecendo a 
correcta produção e os caudais de água quente 
e fria que alimentam os electrodomésticos e 
caldeira.

Cillit 55 

Cillit 55 es un producto de calidad alimentaria 
con formulación equilibrada de sales que 
protege contra las incrustaciones y la 
corrosión. La dosificación de Cillit 55 en el agua 
es mÍnima, no tiene contraindicación alguna, y 
se corresponde con las prescripciones para el 
tratamiento de agua de consumo humano.

Cillit 55 é um produto de qualidade alimentar 
com formulação equilibrada de sais que 
protege contra as incrustações e a corrosão.
A dosificação de Cillit-55 na água é mínima, 
não tem contra-indicação, e corresponde com 
as prescrições para o tratamento de água de 
consumo humano.

Más de 100.000 Immunos vendidos en todo el mundo
Mais de 100.000 Immunos vendidos em todo o mundo

CILLIT IMMUNO
• Fácil
• Pequeño • Pequeno
• Económico

Dosificadores Immuno
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IMMUNO

Dosificador hidrodinámico proporcional de polifosfatos contra la incrustación y la corrosión
Dosificador hidrodinâmico proporcional de polifosfatos contra o calcário e a corrosão.

Dosificadores Cillit Immuno

Cillit 55

By-pass Immuno 152N/153N
By-pass integral para interrumpir el flujo del agua al Immuno sin tener que instalar válvulas de 
corte en la entrada y salida del dosificador.
By-pass integral para interromper o fluxo de água ao Immuno sem necessidade de instalar válvu-
las de corte na entrada e saída do dosificador.

Cillit-55 M-H Universal es adecuado para agua potable con cualquier nivel de dureza y su efecto es 
antiincrustante y anticorrosivo. Producto en polvo para su dosificación con Cillit Immuno.
Cillit – 55 M-H Universal é adequado para água potável com qualquer nível de dureza e seu efeito é 
anti-incrustante e anticorrosivo. Produto em pó para ser dosificado com o equipamento Cillit-Immuno.

Cillit Immuno N	 152 N (A)	 153 N (B)	

Código 	 5310.12	 5310.14	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx. m3 /h	 1,5	 1,5	

Carga Cillit-55 gramos	 80	 80	

Autonomía m3	 20-40	 20-40	

Conexión - Ligação	 1/2”	 1/2”	

Presión - Pressão máx. bar 	 10	 10	

Unidades por caja-caixa: 	 12	 12	

Cillit Immuno  (C)	 181	 241	 421	

Código 	 5310.52	 5310.53	 5310.54	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx. m3 /h	 1,8	 2,4	 4,2	

Carga Cillit-55 gramos	 350	 350	 350	

Autonomía m3	 150	 150	 150	

Conexión - Ligação	 3/4”	  1”	 1 1/4”

Presión - Pressão máx. bar 	 10	 10	 10

Unidades por caja-caixa: 	 4	 4	 1	

 By-pass Immuno 152 N / 153 N	

Código 	 5310.26	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit 55 MH Universal	 12 x 80 g	 2 x 350 g

Código 	 5412.04	 5412.03	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	

Contenido caja12 bolsas	 80g	 350g

Conteúdo caixa 12 bolsas

Unidades por caja-caixa: 	 12	 12	

A

B

C

Esquemas de instalación - Esquemas de instalação

152 N 152 N 153 N

Ejemplos de instalación Cillit Immuno 152-153.
Exemplo de instalação Cillit Immuno 152-153



Disponer en el hogar o en la oficina de agua 
buena y natural es una opción óptima para tu 
salud y la de aquellos que te importan, además 
de ser respetuosa con el medio ambiente.
Existe un equipo Cillit para cada necesidad, 
desde un simple afinado hasta una reducción 
de sales, e incluso con una lámpara de rayos 
ultravioleta para eliminación de bacterias.
+ Comodidad
El agua de la máxima pureza en su grifo, sin la 
incomodidad de cargar con botellas.
+ Ahorro
El agua de red tratada con un equipo Cillit 
Fontesana o Bonaqua es hasta 200 veces más 
económica que el agua embotellada. En un 
hogar medio el ahorro anual puede llegar a los 
250 € por año.
+ Seguridad
El agua de red está controlada por las 
autoridades sanitarias y tiene todas las 
garantías de salubridad requeridas.
+ Sostenibilidad
En un solo año se consume en la fabricación 
de botellas de PET para agua embotellada 
el equivalente a 17 millones de barriles de 
petróleo. El uso de agua de red para beber es 
ecológico y sostenible.

Dispor na moradia ou no escritório de água 
boa e natural é uma opção óptima para a 
saúde de todos, além de respeitar o meio 
ambiente.
Existe um equipamento Cillit para cada 
necessidade, desde uma simples filtragem, 
ou uma redução de sais, ou com lâmpada de 
raios ultravioleta para eliminação de bactérias.
+ Comodidade
Água de máxima pureza na sua torneira, sem o 
incomodo de encher garrafas.
+ Económico
A água de rede tratada com um equipamento 
Cillit Fontesana ou Bonaqua é até 200 vezes 
mais económico que a água engarrafada. 
Numa moradia média a economia anual pode 
chegar aos 250 euros por ano.
+ Segurança 
A água de rede está controlada pelas 
autoridades sanitárias e tem todas as garantias 
de salubridade requeridas.
+ Sustentabilidade
Num só ano de fabricação de garrafas 
PET para água engarrafada consome-se o 
equivalente a 17 milhões de barris de petróleo. 
O uso de água da rede para beber é ecológico 
e sustentável.

Bonaqua
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Los equipos Bonaqua son sistemas de purificación multietapa compactos con tanque de 
acumulación integrado para instalación bajo fregadero.

Os equipamentos Bonaqua são sistemas de purificação multietapa compactos com depósito de 
reserva integrado para instalar debaixo da bancada.

La Bonaqua Basic es adecuada para la mayor parte de los hogares, permite tratar agua con media 
y alta salinidad para conseguir un agua agradable de baja mineralización. Además elimina al 99% 
elementos y sustancias contaminantes en el agua, como compuestos orgánicos (pesticidas, 
herbicidas,...), metales pesados (plomo, mercurio, cadmio), nitratos, arsénico, así como bacterias, 
virus y pirógenos. Es totalmente automática y requiere un mínimo y fácil mantenimiento gracias a 
sus cartuchos de conexión rápida Dispone de 4 etapas de filtración y una de remineralización así 
como de depósito de acumulación. Toda la gama Bonaqua dispone de válvula de mezcla con la 
que es posible ajustar las características del agua consiguiendo siempre un agua perfecta.
Su grifo de alta calidad se instala fácilmente en el fregadero permitiendo el llenado fácil de 
todo tipo de recipientes. Se suministra con todos los accesorios, lista para instalar. No requiere 
alimentación eléctrica.

A Bonaqua Basic é adequada para a maior parte das moradias, permite tratar água com 
media e alta salinidade para conseguir uma água agradável de baixa mineralização. Também 
elimina  99% de elementos e substancias contaminantes na água, como compostos orgánicos 
(pesticidas, herbicidas,...), metais pesados (chumbo, mercúrio, cadmio), nitratos, arsénico, 
assim como bactérias, vírus e pirógenos. É totalmente automática e requer uma mínima e fácil 
manutenção graças aos seus cartuchos de ligação rápida Dispõe de 4 etapas de filtração e uma 
de remineralização assim como de depósito de reserva. Toda a gama Bonaqua dispõem de válvula 
de mistura com a qual é possível ajustar as características da água consiguindo sempre uma água 
perfeita.
Sua torneira de alta qualidade instala-se fácilmente na lava-loiça permitindo o enchimento fácil de 
todo tipo de recipientes. Fornece-se com todos os acessórios, pronta para instalar. Não requer 
alimentação eléctrica.

Cillit Bonaqua Basic

Ósmosis inversa - Osmose inversa

Cillit Bonaqua Basic Led
La Bonaqua Basic Led añade a las características de la Bonaqua Basic un grifo especial de alta 
calidad con indicador led que cambia de color cuando se debe realizar el mantenimiento de los 
filtros.

A Bonaqua Basic Led acrescenta as características da Bonaqua Basic uma torneira especial de 
alta qualidade com indicador led que muda de cor quando deve ser realizada a manutenção dos 
filtros.

NOVIDADE
NOVEDAD

Cillit Bonaqua Basic

Código 	 1080.10	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Bonaqua Basic Led

Código 	 1080.20	

P.V.P Ud.	 Consultar



Dimensiones: ver páginas 82-91
Dimensões: ver páginas 82-916www.cilit.cominfo@cilit.com

Cillit Bonaqua Cold
La nueva Bonaqua Cold es el equipo más completo para disfrutar todo el año. Además de todas 
las características de la Bonaqua Pump, el modelo Cold dispone de un enfriador que se ubica 
bajo encimera junto a la unidad Bonaqua. 
El grifo dispone de Led indicador del momento de cambio de los filtros.

A nova Bonaqua Cold é o equipamento mais completo para disfrutar todo o ano. Além de todas 
as características da Bonaqua Pump, o modelo Cold dispõe de um arrefecedor que se localiza 
debaixo da bancada junto a unidade Bonaqua. 
A torneira dispõe de Led indicador para o momento de substituição dos filtros.

Cillit Bonaqua Pump

Cillit Bonaqua Pump Led

Cillit Bonaqua Sanit/Sanit Pump

Mismas características que la Bonaqua Basic pero con una bomba de alta calidad incorporada 
que aumenta el rendimiento del equipo. Recomendable para zonas con baja presión de red. 
Requiere alimentación eléctrica.

Mesmas características que a Bonaqua Basic mas com uma bomba de alta qualidade incorporada 
que aumenta o rendimento do equipamento. Recomendável para zonas com baixa pressão de 
rede. Requer alimentação eléctrica.

La Bonaqua Pump Led añade a las características de la Bonaqua PUMP un grifo especial de alta 
calidad con indicador led que cambia de color cuando se debe realizar el mantenimiento de las 
membranas.

A Bonaqua Pump Led acrescenta as características da Bonaqua PUMP uma torneira especial de 
alta qualidade com indicador led que muda de cor quando deve ser realizada a manutenção das 
membranas.

Para una máxima garantía sanitaria la Bonaqua Sanit incorpora una lámpara ultravioleta que 
asegura un agua de calidad microbiológica perfecta. Incluye grifo especial de alta calidad con 
indicador led. Disponible con y sin bomba. Requiere alimentación eléctrica..

Para uma máxima garantia sanitária a Bonaqua Sanit incorpora uma lâmpada ultravioleta que 
garante uma água de qualidade microbiológica perfeita. Inclui torneira especial de alta qualidade 
com indicador led. Disponível com e sem bomba. Requer alimentação eléctrica..

+

Cillit Bonaqua Pump

Código 	 1080.11	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Bonaqua Pump Led

Código 	 1080.21	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Bonaqua 	 Sanit	 Sanit Pump

Código 	 1080.22	 1080.23	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar

Cillit Bonaqua Cold (Bonaqua + refrigerador-arrefecedor)

Código 	 1080.32	

P.V.P Ud.	 Consultar

NOVIDADE
NOVEDAD

NOVIDADE
NOVEDAD
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Resumen - Resume de características Bonaqua

Accesorios y recambios para Bonaqua
Acessórios para substituição para Bonaqua

NOVIDADE
NOVEDAD

Cillit Bonaqua	 Basic	 Basic Led	 Pump	 Pump Led	 Sanit	 Sanit Pump	 Cold

Grifo Dispensador Led - Torneria Led	 no	 sí	 no	 sí	 sí	 sí	 sí

Bomba	 no	 no	 sí	 sí	 no	 sí	 sí

Uv	 no	 no	 no	 no	 sí	 sí	 no

Filtración - Filtração                            	    Filtro 5 micras+carbón-carvão+carbón-carvão +membrana+carbón-carvão

Instalación - Instalação 			  Bajo fregadero-debaixo bancada

Conexión - Ligação	 3/8”	 3/8”	 3/8”	 3/8”	 3/8”	 3/8”	 3/8”

Tensión - Tensão	 No 	     No 	  220/50Hz	220/50Hz	 220/50Hz	220/50Hz   220/50Hz

Producción - Produção	 2-3 L/min	2-3 L/min	2-3 L/min	 2-3 L/min	 2-3 L/min	2-3 L/min	 2-3 L/min

Acumulación - Acumulação				    5 L

Cillit Bonaqua	 Código	 P.V.P.	

Membrana 50 Gpd	 6001.17	 Consultar	

Membrana 75 Gpd	 6001.12	 Consultar	

Postfiltro desodorizador C.Rápida	 6001.44	 Consultar	

Cartucho 5 micras C.Rápida	 6001.54	 Consultar

Cartucho 5 microns C.rápida

Cartucho carbón activo C.Rápida	 6001.55	 Consultar

Cartucho carvão activo C.rápida

Cillit Kit Filtros Originales Bonaqua 	 1080.90	 Consultar

Lámpara UV - Lâmpada UV	 1082.52	 Consultar

Grifo dispensador mate	 6001.50	 Consultar 

Torneira mate	

Grifo dispensador brillo	 6001.61	 Consultar

Torneira brilho

Grifo dispensador Special	 6001.52 	 Consultar

Torneira Special

Grifo dispensador Led	 1080.81	 Consultar 

Torneira Led
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Cillit Bonaqua Direct

Cillit Bonaqua Direct Cold

La Bonaqua Direct es un equipo de purificación directo, sin acumulación, de alta producción lo 
que permite obtener agua en el grifo de forma continua sin las mermas de caudal habituales en 
los equipos con acumulación.
Incorpora una bomba y un grifo con indicador led que cambia de color cuando se debe realizar el 
mantenimiento de las membranas.
La Bonaqua Direct es la mejor solución también para los suyos ya que al no disponer de 
acumulación la garantía sanitaria es máxima.
La Bonaqua Direct permite tratar agua con media y alta salinidad para conseguir un agua 
agradable de baja mineralización. Además elimina al 99% elementos y sustancias contaminantes 
en el agua, como compuestos orgánicos (pesticidas, herbicidas,...), metales pesados (plomo, 
mercurio, cadmio), nitratos, arsénico, así como bacterias, virus y pirógenos.
Es totalmente automática y requiere un mínimo y fácil mantenimiento gracias a sus cartuchos de 
conexión rápida
Se suministra con todos los accesorios, lista para instalar. Requiere alimentación eléctrica.

A Bonaqua Direct é um equipamento de purificação directo, sem acumulação, de alta produção 
o que permite obter água na torneira de forma contínua sem as perdas de caudal habituais nos 
equipamentos com acumulação.
Incorpora uma bomba e uma torneira com indicador led que muda de cor quando deve ser 
realizada a manutenção das membranas.
A Bonaqua Direct é a melhor solução também para toda a família já que ao não dispor de 
acumulação a garantia sanitária é máxima.
A Bonaqua Direct permite tratar água com media e alta salinidade para conseguir uma 
água agradável de baixa mineralização. Também elimina 99% dos elementos e substancias 
contaminantes na água, como compostos orgánicos (pesticidas, herbicidas,...), metais pesados 
(chumbo, mercurio, cádmio), nitratos, arsénico, assim como bactérias, vírus e pirógenos.
É totalmente automática e requer uma mínima e fácil manutenção graças aos seus cartuchos de 
ligação rápida
Fornece-se com todos os acessórios, pronto para instalar. Requer alimentação eléctrica.

La Bonaqua Direct Cold permite disfrutar todo el año de agua natural y fría en casa directamente 
en el grifo.
Además de todas las características de la Bonaqua Direct, el modelo Cold dispone de un enfriador 
que se ubica bajo encimera junto a la unidad Bonaqua.

A Bonaqua Direct Cold permite disfrutar todo o ano de água natural e fria em casa directamente 
da torneira.
Além de todas as características da Bonaqua Direct, o modelo Cold dispõe de um arrefecedor que 
se localiza debaixo da bancada junto a unidade Bonaqua.

Cillit Bonaqua Direct

Código 	 6001.29	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Bonaqua Direct Cold (Bonaqua Direct + refrigerador-arrefecedor)

Código 	 1080.31	

P.V.P Ud.	 Consultar

+

NOVIDADE
NOVEDAD

NOVIDADE
NOVEDAD

DISPONIBLES A PARTIR DE JUNIO 2014 DISPONÍVEIS A PARTIR DE JUNHO 2014
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Accesorios y recambios para Bonaqua Direct
Acessórios para substituição Bonaqua Direct

Detecta fugas de agua emitiendo señales acústicas.
Detecta fugas de água, transmitindo sinais acústicos.

Corta eficazmente el suministro de agua en caso de fugas.
Corta eficazmente o fornecimento de água em caso de fugas.

Kit de higienización especialmente diseñado para sistemas de ósmosis inversa domésticos.
Kit de limpeza especialmente desenhado para sistemas de osmose inversa domésticas.

Cillit Aqualarm

Cillit Aquastop

Cillit Aquaclean

Resumen - Resume de características Bonaqua Direct

Cillit Aqualarm

Código 	 1091.01	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Aquastop

Código 	 1091.02	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Aquaclean

Código 	 6001.60	

P.V.P Ud.	 Consultar

Cillit Bonaqua Direct	 Direct	 Direct Cold

Grifo dispensador Led - Torneria Led	 sí	 sí		

Bomba	 sí	 sí	

Uv	 opcional	 opcional

Enfriador - Arrefecimento	 no	 sí

Filtración - Filtração	 sí	 sí

Instalación - Instalação	                        Bajo fregadero-debaixo bancada	

Conexión - Ligação	 3/8”	 3/8”

Tensión - Tensão 	 220/50Hz	 220/50Hz	

Producción - Produção	 1,3 L/min	 1,2 L/min

Accesorios - Acessórios	 Código	 P.V.P.

Membrana 100 Gpd	 6001.23	 Consultar		

Microfiltro Mini Completo	 6002.74	 Consultar	

(cabezal y pieza de soporte) 

Microfiltro Mini Completo 

(cabeçal e peça de suporte) 

Cartucho Microfiltro Mini	 6002.73	 Consultar

Grifo dispensador mate	 6001.50	 Consultar

Torneira mate

Grifo dispensador brillo	 6001.61	 Consultar

Torneira cromada

Grifo dispensador Special	 6001.52	 Consultar

Torneira Special

Grifo dispensador Led	 1080.81	 Consultar

Torneira Led

NOVIDADE
NOVEDAD

NOVIDADE
NOVEDAD
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Cillit Bonaqua Soda

Complementos para gasificar - Complementos para gasificar

Accesorios - Acessórios

Ahora agua con gas ilimitada en el grifo de su casa.
La Bonaqua Soda incorpora un avanzado sistema de refrigeración y carbonatación que permite 
obtener agua fría con y sin gas de forma ilimitada directamente en el grifo. La cantidad de gas 
puede ajustarse según preferencias, desde ligeramente carbónica hasta una intensa gasificación.
Dispone de un triple salida para agua ambiente, fría y fría con gas.
Incluye etapa de filtración para ajuste de la calidad del agua. En caso de alta salinidad puede 
combinarse con los equipos de la gama Bonaqua o Bonaqua Direct.

Agora água com gás ilimitada na torneira da sua moradia.
A Bonaqua Soda incorpora um avançado sistema de refrigeração e carbonatação que permite 
obter água fria com e sem gás de forma ilimitada directamente da torneira. A quantidade de gás 
pode ajustar-se conforme preferencias, desde ligeiramente carbónica até uma intensa gasificação.
Dispõe de uma triple saída para água ambiente, fria, refrigerada e refrigerada com gás. Inclui etapa 
de filtração para ajuste da qualidade da água. Em caso de alta salinidade pode combinar-se com 
os equipamentos da gama Bonaqua ou Bonaqua Direct.

A B

Cillit Bonaqua Soda		

Código 	 1084.13		

P.V.P Ud.	 Consultar	

Instalación-Instalação	 Bajo encimera

	 Debaixo bancada

Conexión hidráulica	 1/2”

Ligação hidráulica	

Agua con gas-Água com gás	 Sí		

Tensión alimentación monofásica V/Hz	 230-50

Tensão alimentação monofásica

Temp.agua fría regulable ºC	 4-13	

Temp.água fría regulável

Producción agua fría L/H	 6,5

Produção água fría

B

A

	 Código	 P.V.P.	

Bombona de CO2 (alimentario de 1 Kg)	 6001.95	 Consultar

Bomba de CO2 (alimentar de 1 Kg)	

Bombona de CO2 (alimentario de 4 Kg)	 6001.96	 Consultar

Bomba de CO2 (alimentar de 4 Kg)

Regulador de presión	 6001.94	 Consultar

Regulador de pressão

	 Código	 P.V.P.	

Cillit Botella Dream	 1084.32	 Consultar

Cillit Garrafa Dream

3000 vasos un solo uso	 1084.31	 Consultar

3000 copos descartáveis
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Cillit Bonaqua Box FS

Equipo que contiene elementos para la microfiltración y afinación del agua, para eliminar también 
olores, sabores y colores indeseados suministrando agua a temperatura ambiente. 
El Cillit Bonaqua Box FS debe ser colocado bajo la encimera de la cocina.
El agua sale de un grifo dispensador (incluido), que tiene que colocarse sobre la encimera. 
El Cillit Bonaqua Box UV FS está equipado con lámpara UV, mientras que el Cillit Bonaqua Box FS 
no está equipado de dicho componente.

Equipamento que contem elementos para a microfiltração e afinação da água, para eliminar 
também odores, sabores e cores indesejáveis fornecendo água á temperatura ambiente.
O Cillit Bonaqua Box FS deve ser colocado por debaixo da bancada da cozinha.
A água sai de uma torneira (incluída), necessário colocar sobre a bancada.
O Cillit Bonaqua Box UV FS está equipado com lâmpada UV. enquanto que o Cillit Bonaqua Box 
FS não está equipado como o mesmo.

Esquema de instalación - Esquema de instalação

1 - Cillit Bonaqua Box Led
2 - Grifo dispensador-Torneira

Microfiltro, quitaolores y quitasabores
Microfiltro, eliminador de odores e sabores

1

2

Cillit Bonaqua Box	 FS	 UV FS	

Código 	 6002.31	 6002.32	

P.V.P Ud.	 427 €	 Consultar	

Instalación		  Bajo encimera

Instalação		  Debaixo bancada

Conexión hidráulica	 1/2”	 1/2”

Ligação hidráulica

Caudal Aprox.L/h	 250	 250

Minirefiner	 Sí	 Sí

U.V. Phillips 6 watt	 No	 Sí

Tensión en equipo	 n.p.	  230V-50Hz

Tensão no equipamento

Sustitución microfiltración	 6 meses	 6 meses

Substituição microfiltração

Recambio Cillit Bonaqua Box	 Código	  P.V.P.

Cartucho recambio	 6002.73	 Consultar
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Accesorios - Acessórios Cillit Bonaqua Dream

D

Cillit Bonaqua Dream
Equipo dispensador de agua que suministra agua a temperatura ambiente, refrigerada, o agua con 
gas refrigerada. Es ideal para oficinas y pequeños comercios.

Equipamento dispensador de água que fornece água a temperatura ambiente, refrigerada ou água 
com gás refrigerada. Ideal para escritórios e pequenos comércios.

 

A

C

E

B

D

Cillit Bonaqua Dream	 Polo T	 Frizz T	

Código 	 1084.04	 1084.14	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	

Instalación	                   Sobre encimera

Instalação	                  Sobre bancada

Conexión hidráulica	 1/2”	 1/2”

Ligação hidráulica

Agua con gas - Água com gás	 No	 Sí

Tensión alimentación monofásica V/Hz	 230-50	 230-50

Tensão alimentação monofásica

Temp.agua fría regulable ºC	 4-13	 4-13

Temp.agua fría regulável

Producción agua fría L/H	 6,5	 6,5

Produção água fría

Complementos para gasificar	 Código	 P.V.P.	

Bombona de CO2 (alimentario de 1 Kg)	 6001.95	 Consultar

Bomba de CO2 (alimentar de 1 Kg)

Bombona de CO2 (alimentario de 4 Kg)	 6001.96	 Consultar

Bomba de CO2 (alimentar de 4 Kg)

Regulador de presión	 6001.94	 Consultar

Regulador de pressão	

	 Código	 P.V.P.	

Mueble Soporte Cillit Bonaqua Dream (A)	 6002.82	 Consultar

Móvel suporte Cillit Bonaqua Dream

Cillit Microfiltro Completo (B)	 6002.71	 Consultar

Recambio Cillit Microfiltro (C)	 6002.72	 Consultar

Cillit Microfiltro Mini completo	 6002.74	 Consultar

Recambio Microfiltro Mini	 6002.73	 Consultar

Cillit Botella-garrafa Dream	 1084.32	 Consultar

3000 vasos un solo uso	 1084.31	 Consultar

3000 copos descartáveis

E

D
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B

Cillit Arsenic Filter ST
Filtro para eliminar el exceso de arsénico presente en el agua de consumo.

El Cillit-Arsenic Filter ST se instala bajo el fregadero de la cocina o en cualquier otro lugar de 
suministro y se conecta a la tubería del agua de red, así como al grifo dispensador de alta calidad 
que se sitúa en el plano de la cocina. 
El cartucho filtrante es capaz de retener el arsénico presente en el agua de consumo.

Filtro para eliminar o excesso de arsénico presente na água de consumo.

O Cillit-Arsenic Filter ST instala-se por debaixo da bancada ou em qualquer outro lugar e liga-se 
com a tubagem de água de rede, assim como a torneira dispensadora de alta qualidade que se 
encontra na cozinha.
O cartucho filtrante é capaz de reter o arsénico presente na água de consumo.

Cillit Arsenic Filter ST	 50	 130	 250	

Código 	 1081.21	 1081.23	 1081.25	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.máx. L/h	 90	 150	 300

Conexión-Ligação 	 1/2”	 1/2”	 1/2”

Sustitución filtro-Substituição filtro	 6 meses	 6 meses	 6 meses

Cartucho de recambio	 50	 130	 250	

Código 	 1081.22	 1081.24	 1081.26	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar
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Tecnología Alemana Antical para proteger 
sus electrodomésticos sin alterar la calidad 
del agua

+Su proveedor de salud
La gama Cillit AQA TOTAL no añade sodio 
al agua, ni elimina del agua el calcio y el 
magnesio, minerales esenciales para su 
cuerpo.

+Protección antical para su caldera y sus 
electrodomésticos.
Los equipos AQA TOTAL evitan las 
incrustaciones de cal en los equipos y tuberías 
con lo que usted puede reducir el consumo de 
energía y los costes de mantenimiento gracias 
a la exclusiva tecnología bipolar patentada IQ 
que estabiliza la cal en el agua mediante la 
formación de nano-cristales.

+Ecológico 
La tecnología IQ de los equipos Cillit AQA 
TOTAL aprovecha el 100% del agua y no 
consume sal ni otros regenerantes.

IQ La técnica inteligente
El principio de funcionamiento 
de AQA Total se basa en el equilibrio entre el 
anhídrido carbónico y las sales minerales de 
naturaleza calcárea contenidos en el agua.

El efecto antiincrustante se obtiene a través 
de la emisión de precisos impulsos eléctricos 
que varían de intensidad en función de la 
composición química del agua y la velocidad 
de flujo.

La transmisión de los impulsos se realiza de 
modo variable y proporcional al consumo de 
agua a través de un microprocesador.

Tecnologia alemã anti-cálcário para 
proteger os electrodomésticos, sem alterar 
a qualidade da água

+ Seu provedor de saúde
A gama Cillit AQA TOTAL não acrescenta 
sódio na água nem elimina da água o cálcio e 
o magnésio, minerais essências para à saúde.

+ Protecção anti-calcário para a sua caldeira e 
os electrodomésticos
Os equipamentos AQUA TOTAL evitam as 
incrustações de calcário nos equipamentos 
e tubagens, além de reduzir o consumo de 
energia e custos de manutenção, graças a 
exclusiva tecnologia bipolar patenteada IQ 
que estabiliza o calcário contido na água 
mediante a criação de nano-cristais.

+Ecológico
A tecnologia IQ dos equipamentos Cillit AQA 
TOTAL aproveita 100% a água e não consome 
sal nem outros regenerantes.

IQ a técnica inteligente
O princípio de funcionamento de AQA Total 
baseia-se no equilíbrio entre o anidrido 

carbónico e sais minerais de natureza calcária 
presente na água.

O efeito anti-incrustante obtém através da 
emissão de precisos impulsos eléctricos 
que variam de intensidade em função da 
composição química da água e a velocidade 
de fluxo.

A transmissão dos impulsos realiza-se de 
modo variável e proporcional ao consumo de 
água através de um microprocessador.

Cillit AQA Pioneer y/e Cillit AQA Total
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Cillit - Informa

Cillit AQA Pioneer

Cillit AQA Total

Recambios

Recambios

Equipo electro-físico compacto de acción antiincrustante para aguas poco duras (hasta 40ºf). 
Adecuado para viviendas de hasta tres personas o segundas residencias.

Equipamento eléctro-físico compacto de acção anti-incrustante para águas pouco duras (até 40°f). 
Adequado para moradias de até três pessoas ou segundas moradias.

Equipo electro-físico compacto de acción antiincrustante para aguas de dureza media y alta (hasta 72º f)

Gama completa de equipamentos electro-fisicos para águas de dureza media e alta (até 72°f).

Esquema de instalación - Esquema de instalação

1 - Esquema de instalación AQA Pioneer
2 - Esquema de instalación AQA Total 1500 para aguas de uso potable con filtro 
3 - Esquema de instalación AQA Total 2500 - 4500 para aguas de uso tecnológico con filtro
1 - Esquema de instalação AQA Pioneer.
2 - Esquema de instalação AQA Total 1500 para águas de uso potáveis com filtro.
3 - Esquema de instalação AQA Total 2500 – 4500 para águas de uso tecnológico com filtro.

Equipos certificados según DVGW-W-512 conforme a las recomendaciones de la “Guía para la prevención y control de 
la legionelosis en instalaciones” del Ministerio de Sanidad.

ANTI-INCRUSTACIÓN - ANTI-INCRUSTAÇÃO

Cillit AQA Pioneer	

Código	 4900.05

P.V.P. (ud.)	 Consultar

Caud.nominal m3 /h	 1,5    			 

Límite dureza máx ºf	 40

Conexión-Ligação	 3/4”

Presión servicio-Pressão serviço bar 	 16

Refil Cillit AQA Pioneer	

Código	 4900.06

P.V.P.	 Consultar

Cillit AQA Total	 1500	 2500	 4500	

Código	 4910.01	 4910.02	 4910.03

P.V.P. (ud.)	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal m3 /h	 1,5	 2,5	 4,5			 

Dureza total máx ºf	 70	 70	 70

Conexión-Ligação	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”

Presión servicio-Pressão serviço bar	 10	 10	 10

Refil Cillit AQA Total

Código 	 1022.12	

P.V.P Ud.	 Consultar

1 2 3
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La descalcificación del agua mediante los 
equipos de intercambio iónico Cillit permite 
disfrutar de todos los beneficios del agua sin 
cal.
+ Placer
El agua descalcificada permite disfrutar como 
nunca de la ducha y el baño, dejando la piel 
suave y el pelo sedoso, evitando picores y 
otras molestias.
+ Protección
El agua descalcificada evita la formación de 
incrustaciones de cal en las tuberías, en las 
válvulas, en la grifería, calentadores, calderas, 
y electrodomésticos evitando costosas averías 
y las antiestéticas incrustaciones en grifería y 
mamparas.
+ Ahorro
El agua descalcificada, es su aliada para 
reducir costes en el hogar.
Evita las incrustaciones en tuberías.
Cada milímetro de incrustación calcárea en 
el interior de la tubería aumenta el consumo 
energético un 20%.
Reduce el consumo de detergentes. El uso de 
agua descalcificada aumenta la capacidad de 
todos los detergentes del hogar, obteniendo 
los mismos resultados con un 50% menos de 
cantidad. Incluso a baja temperatura!

A descalcificação da água mediante os 
equipamentos de permutador iónico Cillit 
permite a utilização de todos os benefícios da 
água sem calcário.
+Prazer
A água descalcificada permite um banho mais 
confortável, deixando a pele suave e o cabelo 
mais sedoso, evitando irritações na pele.
+Protecção
A água descalcificada evita a formação 
de incrustações de calcário nas tubagens, 
válvulas, torneiras, esquentadores, caldeiras 
e electrodomésticos evitando avarias 
dispendiosas e incrustações em misturadoras 
e cabines de duches.
+Económico
A água descalcificada é a melhor solução 
para protecção de todos os equipamentos 
instalados na moradia, reduzindo muitos 
custos.
Evita as incrustações em tubagens.
Cada milímetro de incrustação calcária no 
interior da tubagem aumenta o consumo 
energético até 20%.
Reduz o consumo de detergentes.
O uso de água descalcificada aumenta 
a capacidade de todos os detergentes 
domésticos, obtendo os mesmos resultados 
com 50 % menos de quantidade. Inclusive a 
baixa temperatura!

Descalcificadores Cillit
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Los descalcificadores Cillit en detalle
Os descalcificadores Cillit em detalhe
TECNOLOGÍA

La gama de descalcificadores Cillit es un compendio de las más avanzadas tecnologías.
A gama de descalcificadores Cillit dispõe de uma tecnologia das mais avançadas.

ECO

Todos los descalcficadores requieren una cantidad de sal y agua para su regeneración una vez agotados.               
La tecnología ECO permite reducir el consumo de regenerantes (Sal) y agua hasta un 50%. El sistema ECO utiliza 
una electrónica de última generación lo que permite controlar el consumo y realizar las regeneraciones de forma 
estadística, reduciendo así el consumo de sal y agua. Además, los descalcificadores Cillit están diseñados de 
modo que la regeneración se realice en condiciones óptimas de caudal y a contralavado, lo que mejora aún más    
el rendimiento del equipo.

Todos os descalcificadores requerem uma quantidade de sal e água para sua regeneração. A tecnologia eco 
permite reduzir o consumo de regenerantes (sal) e água até 50%. O sistema eco utiliza uma electrónica de última 
geração que permite controlar o consumo e realizar a regeneração que se realiza no momento óptimo reduzindo 
assim o consumo de sal e água. Os descalcificadores Cillit estão desenhados de modo que a regeneração se 
realize em condições óptimas de caudal e Contra lavagem, que melhora ainda mais o rendimento do equipamento.

BIO 

En ocasiones los descalcificadores pueden pasar largos periodos sin regenerar lo que podría causar un crecimiento 
bacteriano en el equipo y contaminar la instalación de agua potable del hogar. Para evitar esta situación todos 
los descalcificadores Cillit pueden incorporar la tecnología BIO. La tecnología BIO permite generar a partir del 
cloruro sódico presente en el agua, pequeñas cantidades de sanitizante que entran en contacto con las resinas 
asegurando que no se produce ninguna contaminación. El sistema BIO es conforme a la norma UNE-EN 14743.

Ás vezes os descalcificadores podem passar largos períodos sem regenerar, o que poderá causar um crescimento 
bacteriano no equipamento e contaminar a instalação de água potável do local. Para evitar estas situações, todos 
os descalcificadores Cillit podem incorporar a tecnologia Bio. A tecnologia Bio permite gerar a partir do cloreto 
de sódio presente na água, pequenas quantidades de desinfectante que entram em contacto com as resinas, 
assegurando que não se produza nenhuma contaminação. O sistema Bio está conforme a norma UNE-EN 14743.

DÚPLEX 

Los descalcificadores dúplex incorporan una segunda columna de resinas lo que permite regenerar y suministrar 
agua descalcificada simultaneamente, lo que garantiza un suministro 24/24, sin interrupciones.

Os descalcificadores dúplex incorporam uma segunda coluna de resinas o que permite regenerar e produzir água 
descalcificada simultaneamente, o que garante um fornecimento 24h/24h, sem interrupções.

CALIDAD -QUALIDADE

Cillit forma parte de BWT, el grupo líder en Europa en equipos de tratamiento de aguas.
Todos los descalcificadores Cillit se fabrican en Europa bajo los más estrictos controles de calidad y de conformidad   
a todos los estándares nacionales aplicables: ACS, DVGW, WRAS, KIWA, KTW...

Cillit faz parte do grupo BWT, líder na europa, em equipamentos de tratamento de águas. 
Todos os descalcificadores Cillit são fabricados na europa, de acordo com os mais rigorosos controlos de qualidade  
e em conformidade com as normas europeias, ACS, DVGW, WRAS, KIWA, KTW...

SERVICIO

Todos los equipos Cillit incluyen en su precio la puesta en marcha por parte de un técnico cualificado de nuestra 
extensa red de Asistencia Técnica. (Sólo válido para España)

Esquema de instalación - Esquema de instalação

1 - Filtro de seguridad 
2 - By pass flexible y conexión al descalcificador 
3 - Válvula y electrónica de control 
4 - Sonda BIO
5 - Tapa de acceso al depósito de sal 
6 - Depósito de sal
7 - Desagüe

1 – Filtro de segurança
2 – By-pass flexível e ligação ao descalcificador
3 – Válvula e controlador electrónico
4 – Sonda bio
5 – Tampa de acesso ao depósito de sal
6 – Depósito de sal
7 – Descarga de esgoto

2

4

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

24
24

1 4

2

3

5

7
6
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Sanitabs

Agua descalcificada 100% segura con Cillit 
SANITABS.
No hay nada mejor que una ducha con agua 
caliente y descalcificada por la mañana 
seguida de una taza de fragante café para el 
desayuno: el día ya puede comenzar. 
Los modernos descalcificadores Cilit son la 
mejor solución para obtener el agua blanda 
para su ducha y café. 
Los descalcificadores Cillit operan con los 
más altos estándares de higiene y cumplen 
con las normas nacionales e internacionales 
para equipos de agua potable. Para asegurar 
la máxima higiene, todos los descalcificadores 
Cillit pueden incorporar la función BIO que 
higieniza las resinas en cada regeneración.
Para los descalcificadores sin esa función, bien 
sean nuevos o existentes, Cillit ha desarrollado 
SANITABS para la regeneración higiénica de 
descalcificadores en el hogar y la industria. 
SANITABS es una sal regeneradora en forma 
de tableta con un efectivo componente 
de limpieza que ofrece un efecto higiénico 
excepcional.
SANISAL tiene muchas características de 
seguridad:
Facilidad de uso; se usa como la sal 
convencional de regeneración
Máxima seguridad con cada regeneración
Higiene duradera en el contenedor de 
salmuera
Regeneración y limpieza en un solo producto.

Água descalcificada 100% segura com Cillit 
SANITABS
Não existe nada melhor que um banho com 
água quente e descalcificada pela manhã 
seguida, de uma taça de café: o dia já pode 
começar. Os modernos descalcificadores 
Cilit são a melhor solução para obter a água 
branda para seu chuveiro e café.

Os descalcificadores Cilit funcionam com os 
mais altos standards de higiene e cumprem 
com as normas nacionais e internacionais 
para equipamentos de água potável. Para 
assegurar a máxima higiene, todos os 
descalcificadores Cillit podem incorporar 
a função BIO que higieniza as resinas em 
cada regeneração. Para os descalcificadores 
sem esta função, bem sejam novos ou 
existentes, Cilit desarrolhou SANITABS para 
a regeneração higiénica de descalcificadores 
em vivendas e industria.
SANITABS é um sal regenerador em forma 
de pastilha com um efectivo componente 
de limpeza que oferece um efeito higiénico 
excepcional.
SANITABS tem muitas características de 
segurança:
Facilidade de uso: utiliza-se como a sal 
convencional de regeneração.
Máxima segurança com cada regeneração.
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DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit Sal regenerante & Cillit Sanitabs
Para asegurar un perfecto funcionamiento de su descalcificador Cilit recomienda usar solo Sal 
Regenerante Cillit y Sanitabs.
La sal regenerante Cillit se presenta en pastillas de sal de gran pureza, ideales para todos los 
descalcificadores Cillit.
Además Cillit ha desarrollado Sanitabs para la regeneración higiénica de descalcificadores en el 
hogar y la industria. 
Sanitabs es una sal regeneradora en forma de tableta con un efectivo componente de limpieza que 
ofrece un efecto higiénico excepcional.

Para garantir um perfeito funcionamento do seu descalcificador Cilit recomenda usar somente Sal 
Regenerante Cillit e Sanitabs.
O sal regenerante Cillit apresenta-se em pastilhas de sal de grande pureza, ideais para todos os 
descalcificadores Cillit.
Cillit também desarrolhou Sanitabs para a regeneração higiénica de descalcificadores na moradia 
e a indústria. 
Sanitabs é um sal regenerador em forma de tablete com um efectivo componente de limpeza que 
oferece um efeito higiénico excepcional.

Cillit Sal regenerante 99•8% de pureza 
La sal regenerante Cillit, ablanda el agua y elimina los altos contenidos de calcio y magnesio que 
provocan molestias, desperfectos y altos riesgos de depósito de cal en los sistemas de agua.
La sal regenerante Cillit, contiene un mínimo de 99•8% de pureza en cloruro sódico. Su casi total 
ausencia de sustancias insolubles y su idónea compactación permiten una disolución lenta y 
constante. Sólo la máxima pureza y calidad de la sal evitan la presencia de calcio, magnesio y 
elementos insolubles en sistemas y equipos. Conforme Normas CEN: 973 A y 16401 A.

O sal regenerante Cillit, abranda a água e elimina os altos conteúdos de cálcio e magnésio que
provocam moléstias, imperfeições e altos riscos de depósito de calcário nos sistemas de água.
O sal regenerante Cillit, contém um mínimo de 99•8% de pureza em cloreto de sódio. Sua quase 
total ausência de sustâncias insolúveis e sua idónea compactação permitem uma dissolução lenta 
e constante. Somente a máxima pureza e qualidade da sal evitam a presença de cálcio, magnésio 
e elementos insolúveis em sistemas e equipamentos. Conforme Normas CEN: 973 A e 16401 A.

Cillit Sanitabs
Las tabletas de sal Sanitabs se utilizan igual que la sal de regeneración convencional, la 
diferencia está en los nuevos componentes patentados integrados en la sal para asegurar una 
higiene y limpieza totales. Este efecto higiénico patentado se presenta poco después de añadir 
Sanitabs al contenedor de salmuera. Con esto no solo se consigue una correcta regeneración del 
descalcificador, sino que además se disuelven y eliminan los contaminantes y sedimentos en el 
equipo descalcificador.
En el paso final de la regeneración, estos contaminantes, junto con la sal y restos del componente 
de limpieza, se eliminan completamente del descalcificador.
Para una óptima higiene y funcionamiento Cilit recomienda usar Sanitabs durante todo el año o 
bien la Sal Regenerante Cillit y una carga anual de Sanitabs para mantener la resina de intercambio 
iónico, el recipiente de salmuera así como el sistema completo higiénicamente limpios.
Cillit Sanitabs es compatible con todos los descalcificadores del mercado.

Os tabletes de sal Sanitabs utilizam-se igual que o sal de regeneração convencional, a diferença 
está nos novos componentes patenteados integrados no sal para garantir uma higiene e 
limpeza total. Este efeito higiénico patenteado apresenta-se pouco depois de adicionar Sanitabs 
ao recepiente de salmoura. Com isto não somente consegue uma correcta regeneração do 
descalcificador, senão que também se dissolvem e eliminam os contaminantes e sedimentos no 
equipamento descalcificador.
No passo final da regeneração, estes contaminantes, junto com o sal e restos do componente de 
limpeza, eliminam-se completamente do descalcificador.
Para uma ideal higiene e funcionamento Cilit recomenda usar Sanitabs durante todo o ano ou bem 
o Sal Regenerante Cillit e uma carga anual de Sanitabs para manter a resina de permuta iónica, o 
recipiente de salmoura assim como o sistema completo higiénicamente limpos.
Cillit Sanitabs é compatível com todos os descalcificadores do mercado.

NOVIDADE
NOVEDAD

 	 Código	 P.V.P.	 Formato	

Cillit Sal regenerante	 1036.34	 Consultar	 25 Kg

Cillit Sanitabs	 1036.31	 Consultar	 8 Kg



Dimensiones: ver páginas 82-91
Dimensões: ver páginas 82-9120www.cilit.cominfo@cilit.com

Cillit Micro Eco
Descalcificador monoblock ultracompacto con tecnología ECO de bajo consumo. 
Gracias a su reducido tamaño puede instalarse en cualquier lugar, incluso debajo de la encimera. 
A pesar de su reducido tamaño suministra un generoso caudal por lo que es óptimo para familias 
pequeñas o segundas residencias.
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador ultracompacto com tecnologia ECO de baixo consumo.
Graças a sua dimensão compacta pode ser instalado em qualquer lugar, incluso debaixo da 
bancada.
Apesar do seu reduzido tamanho, proporciona um caudal, ideal para famílias pequenas ou 
segundas moradias.
Inclui regulador de dureza.

Los descalcificadores Cillit Monoblock son la opción ideal para la vivienda moderna gracias a su 
reducido tamaño y elevadas prestaciones.

Os descalcificadores Cillit monobloco são a opção ideal para a moradia moderna, graças á sua 
dimensão compacta.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Descalcificadores monoblock
Descalcificadores monobloco

Cillit Micro Eco		

Código 	 1031.01

P.V.P. Ud	 Consultar

Caud.nominal- m3 /h	 1,2

Caud.punta - Caud.ponta m3 /h	 1,5      

Cap. cíclicaºf x m3	 30

Conexión - Ligação	 3/4”

Presión- Pressão mín-máx. bar 	 2,5 - 6,0 

Resina (L) 	 5
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Cillit Genius Duo Eco Bio

El descalcificador más avanzado que garantiza agua descalcificada 24/24. 
El Genius Duo es un descalcificador monoblock con doble columna que incorpora las tecnologías 
ECO y BIO . 
El sistema de doble columna permite asegurar un suministro permanente de agua descalcificada, 
ya que mientras una columna regenera, la otra sigue suministrando agua descalcificada. Este 
sistema, combinado con los sistemas ECO y BIO ofrece la máxima garantía sanitaria al tiempo que 
consigue un consumo mínimo de agua y sal. 
Plug & Play, no requiere accesorios para su ajuste.
Incluye regulador de dureza.

O descalcificador mais avançado que garante água descalcificada 24/24 h.
O Genius Duo é um descalcificador monobloco com dupla coluna que incorpora as tecnologias 
ECO e BIO.
O sistema de dupla coluna permite assegurar um fornecimento permanente de água 
descalcificada, enquanto uma coluna regenera, a outra continua a fornecer água descalcificada. 
Este sistema, combinado com os sistemas ECO e BIO oferece a máxima garantia a nível sanitário, 
bem como, um consumo mínimo de água e de sal.
Plug & Play, não requer acessórios para ajuste.
Inclui regulador de dureza.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

24
24

Cillit Genius Duo Eco Bio		

Código 	 1034.21

P.V.P. Ud	 Consultar

Caud.punta - Caud.ponta m3 /h	 1,7      

Cap. cíclicaºf x m3	 2 x 12

Conexión - Ligação	 1 1/4”

Presión- Pressão mín-máx. bar 	 2,5 - 8,0 

Resina (L) 	 2 x 5,4
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El agua con cal, tiene muchos inconvenientes para su salud, su hogar y sus equipos.
Descubra la solución a sus problemas de incrustaciones calcáreas en su hogar y conozca todos los beneficios      
del agua tratada con un descalcificador.
A água com calcário tem muitos inconvenientes para a sua saúde, sua moradia e todos os seus equipamentos.
Descubra a solução para os problemas de incrustações calcárias na sua moradia e conheça todos os benefícios     
da água tratada através de um descalcificador.

+ Tranquilidad - Tranquilidade
Evita la formación de incrustaciones de cal en las tuberías y en su calefacción. 

Prolonga la vida útil de los accesorios sanitarios y electrodomésticos conectados a la red de agua. 
Mantiene intacta la belleza de su cuarto de baño.

Evita a formação de incrustações calcárias nas tubagens e no circuito de aquecimento. 

Aumenta a vida útil dos acessórios sanitários e electrodomésticos interligados na rede de água.

Mantém intacta a beleza da sua casa de banho.

+ Economía - Economia
Cada milímetro de incrustación calcárea en el interior de la tubería aumenta el consumo energético un 20%.

El agua descalcificada, es su aliada para reducir costes en el hogar, aumenta la capacidad de lavado de todos        
los detergentes reduciendo su consumo hasta un 50%.

Cada milímetro de incrustação calcária no interior da tubagem aumenta o consumo energético em 20%.

A água descalcificada é a sua aliada para reduzir custos na moradia, aumenta a capacidade de lavagem de todos   
os detergentes reduzindo o seu consumo até 50%.

+ Bienestar - Bem-estar
Con agua descalcificada se realza el sabor y aroma del café, té, infusiones y alimentos.
Descubra el secreto de una piel suave y un pelo sedoso. 
Disfrute ahora de una ducha o baño como nunca gracias al descalcificador.
Com água descalcificada realça-se o sabor e aroma do café, chá e alimentos.
Descubra o segredo de uma pele suave e de um cabelo sedoso.
Relaxe com um banho como nunca, graças ao descalcificador.

Piel seca e irritada
Cabello sin brillo
Pele seca e irritada
Cabelo sem brilho

Manchas en la mampara

Ruidos en la caldera

Manchas blancas en la grifería

Café, Té, legumbres...con menos sabor

Tuberías obstruidas
Tubagens obstruídas

Radiadores obstruídos

Ferro de engomar incrustado

Ruídos na caldeira
Roupa áspera

Manchas na cabine de duche

Café, chás, legumes… com menos sabor

Manchas brancas nas torneiras
Radiadores obstruidos

Plancha incrustada

Ropa áspera

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO
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Cillit Parat Eco
Descalcificador compacto biblock. 
Sistema ECO de bajo consumo de sal y agua. 
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador compacto bibloco.
Sistema ECO de baixo consumo de sal e água.
Inclui regulador de dureza.

El descalcificador líder en ventas en Europa ahora con tecnología de bajo consumo. Al tener la 
botella de resina independiente, los descalcificadores Parat combinan las ventajas de un diseño 
monoblock con la versatilidad de los equipos biblock, facilitando la instalación y mantenimiento.

O descalcificador líder em vendas na Europa agora com tecnologia de baixo consumo. Ao ter a 
garrafa de resina independente, os descalcificadores Parat combinam as vantagens de um desenho 
monobloco com a versatilidade dos equipamentos bibloco, facilitando a instalação e manutenção.

Descalcificadores Parat

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit Parat Eco	 32	 58	 78	 118		

Código 	 1032.41	 1032.42	 1032.43	 1032.44

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 1,5	 2,0	 2,4	 2,5

Caud.punta - Caud.ponta m3 /h	 2,0	 2,5	 2,8	 3

Cap. cíclica ºf x m3	 50	 90	 135	 170

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 10	 16	 22	 30
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Cillit Parat Eco Bio

Descalcificador compacto biblock. 
Incluye sistema ECO de bajo consumo de sal y agua.
Sistema BIO de desinfección automática de resinas. 
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador compacto bibloco.
Inclui sistema ECO de baixo consumo de sal e água.
Sistema BIO de desinfecção automática de resinas.
Inclui regulador de dureza.

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro.
1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para uso tecnológico com filtro.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Parat Eco Bio	 32	 58	 78	 118		

Código 	 1032.51	 1032.52	 1032.53	 1032.54

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 1,5	 2,0	 2,4	 2,5

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 2,0	 2,5	 2,8	 3

Cap. cíclica ºf x m3	 50	 90	 135	 170

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 10	 16	 22	 30

1 2
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Cillit Ferrosoft

Descalcificador + desferrizador todo en uno.
Los equipos Cillit Ferrosoft constituyen una importante novedad ya que permiten tratar 
simultáneamente el agua para reducir su dureza y contenido en hierro.
Los equipos Ferrosoft contienen en su interior resinas especiales que además de descalcificar el 
agua retienen el hierro y el manganeso.
La regeneración de los equipos se hace de forma habitual, esto es, simplemente con sal, no 
requiere ningún producto químico ni oxidante como el cloro.
Incluye regulador de dureza.
Dado que la composición del agua es crítica para la selección del equipo, se recomienda contactar 
con Cillit para realizar un análisis gratuito del agua a tratar.

Descalcificador + Desferrizador num só equipamento.
Os equipamentos Cillit Ferrosoft constituem uma importante novidade já que permite tratar 
simultaneamente a água para reduzir a  dureza e o  ferro.
Os equipamentos Ferrosoft contem no seu interior resinas especiais para descalcificar e reter o 
ferro e manganês.
A regeneração nos equipamentos realiza-se de forma habitual, isto é, simplesmente com sal, não 
requer nenhum produto químico nem oxidantes como o cloro.
Quando a composição da água seja crítica, para a selecção do equipamento recomenda-se a 
realização de uma análises, para verificar todos os parâmetros e escolher a melhor solução.

Los caudales nominales dependen de las concentraciones de hierro y manganeso presentes en el agua
Os caudais nominais dependem das concentrações de ferro e manganês presentes na água.

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro.
1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para águas de uso tecnológico com filtro.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Ferrosoft	 58	 78	 118	 168	 228		

Código 	 1035.01	 1035.02	 1035.03	 1035.04 	 1035.05 

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Cap. cíclica ºf x m3	 80	 120	 200	 270	 350

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 14	 22	 30	 45	 60

1 2
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Cillit BA Eco Data
Descalcificador biblock. 
Sistema ECO de bajo consumo de sal y agua. 
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador bibloco.
Sistema ECO de baixo consumo de sal e água.
Inclui regulador de dureza.

Los descalcificadores Cillit BA incorporan el mismo sistema de gestión y control que la serie Parat 
en un conveniente formato biblock. El formato biblock permite incorporar un depósito de sal de 
mayor capacidad con lo que se incrementa el intervalo entre llenados.
Es un equipo ideal cuando se dispone de espacio, especialmente si las aguas a tratar tienen un 
elevado contenido de cal. Todos los equipos Cillit BA pueden incorporar la tecnología ECO y la 
serie BIODATA incorpora la tecnología BIO.
La gama BA se presenta en formato normal y dúplex, para garantizar un suministro 24/24 de agua 
descalcificada, ideal para pequeñas comunidades, comercios,...

Os descalcificadores Cillit BA incorporam o mesmo sistema de gestão e controlo que a série Parat 
e, um conveniente formato bibloco.
O formato bibloco permite incorporar um depósito de sal de maior capacidade, no qual incrementa 
o intervalo entre enchimentos. É um equipamento ideal quando dispõe de espaço, especialmente 
se as águas a tratar têm um elevado conteúdo de calcário.
Todos os equipamentos Cillit BA podem incorporar a tecnologia ECO e a série BIODATA incorpora 
a tecnologia BIO.
A gama BA apresenta em forma normal e dúplex, para garantir um fornecimento 24/24h. de água 
descalcificada, ideal para pequenas comunidades, comércios…

Descalcificadores Biblock
Descalcificadores Bibloco

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit BA Eco Data	 58	 78	 118	 168	 228	 318

Código 	 1032.61	 1032.62	 1032.63	 1032.64	 1032.65	 1032.66

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 2,0	 2,4	 2,4	 2,6	 2,8	 3

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 2,5	 2,8	 2,8	 3,2	 3,5	 3,7

Cap. cíclica ºf x m3	 90	 135	 180	 270	 360	 480

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 14	 22	 30	 45	 60	 80
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Cillit BA Data Dúplex
Descalcificador biblock. 
Sistema dúplex para suministro 24/24 de agua descalcificada
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador bibloco.
Sistema dúplex para fornecimento 24/24 de água descalcificada.
Inclui regulador de dureza.

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro. 
1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para águas de uso tecnológico com filtro.

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit BA Data Dúplex	 58	 78	 118	 168	 228	 318

Código 	 1032.61DC	1032.62DC	1032.63DC	1032.64DC	1032.65DC	1032.66DC

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 2,0	 2,4	 2,4	 2,6	 2,8	 3

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 2,5	 2,8	 2,8	 3,2	 3,5	 3,7

Cap. cíclica ºf x m3	 2x90	 2x135	 2x180	 2x270	 2x360	 2x480

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 2x14	 2x22	 2x30	 2x45	 2x60	 2x80

1 2

24
24
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Cillit BA Eco BioData

Descalcificador biblock. 
Sistema BIO de desinfección automática de resinas.
Sistema ECO de bajo consumo de sal y agua. 
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador bibloco
Sistema BIO de desinfecção automática de resinas.
Sistema ECO de baixo consumo de sal e água.
Inclui regulador de dureza.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit BA Eco BioData	 58	 78	 118	 168	 228	 318

Código 	 1032.71	 1032.72	 1032.73	 1032.74	 1032.75	 1032.76

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 2,0	 2,4	 2,4	 2,6	 2,8	 3

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 2,5	 2,8	 2,8	 3,2	 3,5	 3,7

Cap. cíclica ºf x m3	 90	 135	 180	 270	 360	 480

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 14	 22	 30	 45	 60	 80
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Cillit BA BioData Dúplex
Descalcificador biblock. 
Sistema BIO de desinfección automática de resinas.
Sistema dúplex para suministro 24/24 de agua descalcificada
Incluye regulador de dureza.

Descalcificador bibloco.
Sistema BIO de desinfecção automática de resinas.
Sistema dúplex para fornecimento 24/24 h de água descalcificada.
Inclui regulador de dureza.

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro.

1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para águas de uso tecnológico com filtro.

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit BA BioData Dúplex	 58	 78	 118	 168	 228	 318

Código 	 1032.71DC	1032.72DC	1032.73DC	1032.74DC	1032.75DC	1032.76DC

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caud.nominal. m3 /h	 2,0	 2,4	 2,4	 2,6	 2,8	 3

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 2,5	 2,8	 2,8	 3,2	 3,5	 3,7

Cap. cíclica ºf x m3	 2x90	 2x135	 2x180	 2x270	 2x360	 2x480

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 2x14	 2x22	 2x30	 2x45	 2x60	 2x80

1 2

24
24
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Los descalcificadores Cillit SUPER DATA y SUPER BIO DATA están diseñados para su uso en 
comunidades medias o grandes, hoteles, residencias, casas rurales, etc
Los equipos SUPER DATA y SUPER BIO DATA incorporan una válvula de alto caudal con 
electrónica específca en un formato biblock, normal o dúplex, para aquellas aplicaciones en las 
que es necesario garantizar un suministro 24/24 de agua descalcificada.
Los equipos SUPER DATA y SUPER BIO DATA están diseñados para permitir un caudal punta 
un 40% superior durante cortos periodos, lo que permite asegurar el suministro de agua 
descalcificada en horas punta.
Todos los equipos SUPER BIODATA incorporan tecnología BIO.

Os descalcificadores Cillit SUPER DATA e SUPER BIO DATA foram concebidos para serem usados 
em espaços públicos, hotéis, residências, casas rurais, etc.
Os equipamentos SUPER DATA e SUPER BIO DATA incorporam uma válvula de grande caudal 
com electrónica especifica em formato bibloco, normal ou dúplex, para aquelas aplicações nas 
quais é necessário garantir um fornecimento 24/24 h de água descalcificada.
Os equipamentos SUPER DATA e SUPER BIO DATA foram concebidos para permitir um caudal 
de ponta 40% superior durante curtos períodos, que permite assegurar o fornecimento de água 
descalcificada em horas pontuais.

Cillit Super Data
Descalcificador biblock. 
Descalcificador bibloco.

Descalcificadores para comunidades

Descalcificadores para espaços públicos

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit Super Data	 650	 750	 900	 1050	 1350

Código 	 1033.01	 1033.02	 1033.03	 1033.04	 1033.05

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caud.nominal. m3 /h	 4,5	 5,5	 6,5	 7,5	 9	

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 5,0	 6,5	 8,0	 9,5	 11,0

Cap. cíclica ºf x m3	 600	 750	 900	 1050	 1350

Conexión - Ligação	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 100	 125	 150	 175	 225

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

Posibilidad de configuración tríplex y 
cuádruplex, paralelo-secuencial.
Consultar en: info@cilit.com
Possibilidade de configuração triplex
e quadriplex, paralelo-sequencial. 
Consulte em: info@cilit.com
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Cillit Super Data Dúplex
Descalcificador biblock. 
Sistema dúplex para suministro 24/24 de agua descalcificada.

Descalcificador bibloco.
Sistema dúplex para fornecimento 24/24 h de água descalcificada.

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro.

1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para águas de uso tecnológico com filtro.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Super Data Dúplex	 650	 750	 900	 1050	 1350

Código 	 1033.01DC	1033.02DC	1033.03DC	 1033.04DC	 1033.05DC

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caud.nominal. m3 /h	 4,5	 5,5	 6,5	 7,5	 9	

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 5,0	 6,5	 8,0	 9,5	 11,0

Cap. cíclica ºf x m3	 2x600	 2x750	 2x900	 2x1050	 2x1350

Conexión - Ligação	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 2x100	 2x125	 2x150	 2x175	 2x225

1 2

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

24
24
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UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación descalcificador para agua potable con filtro y dosificador. 
2 - Esquema de instalación descalcificador para uso tecnológico con filtro.

1 - Esquema de instalação descalcificador para água potável com filtro e dosificador.
2 - Esquema de instalação descalcificador para águas de uso tecnológico com filtro.

Posibilidad de configuración tríplex y 
cuádruplex, paralelo-secuencial.
Consultar en: info@cilit.com
Possibilidade de configuração triplex
e quadriplex, paralelo-sequencial. 
Consulte em: info@cilit.com

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Super BioData	 650	 750	 900	 1050	 1350

Código 	 1033.11	 1033.12	 1033.13	 1033.14	 1033.15

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caud.nominal. m3 /h	 4,5	 5,5	 6,5	 7,5	 9	

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 5,0	 6,5	 8,0	 9,5	 11,0

Cap. cíclica ºf x m3	 600	 750	 900	 1050	 1350

Conexión - Ligação	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 100	 125	 150	 175	 225

1 2

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

Cillit Super BioData
Descalcificador biblock. 
Sistema BIO de desinfección automática de resinas.

Descalcificador bibloco.
Sistema Bio de desinfecção automática de resinas.
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DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Cillit Super BioData Dúplex	 650	 750	 900	 1050	 1350

Código 	 1033.11DC	1033.12DC	1033.13DC	 1033.14DC	1033.15DC

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar 	 Consultar	 Consultar	

Caud.nominal. m3 /h	 4,5	 5,5	 6,5	 7,5	 9	

Caud.punta -Caud.ponta m3 /h	 5,0	 6,5	 8,0	 9,5	 11,0

Cap. cíclica ºf x m3	 2x600	 2x750	 2x900	 2x1050	 2x1350

Conexión - Ligação	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	 1 1/2”	

Presión - Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0	 2,5 - 6,0

Resina (L)	 2x100	 2x125	 2x150	 2x175	 2x225

Para versión bajo consumo, consultar con nuestro departamento técnico.
Para a versão baixo consumo, consulte o nosso departamento técnico.

24
24

Cillit Super BioData Dúplex
Descalcificador biblock. 
Sistema BIO de desinfección automática de resinas.
Sistema dúplex para suministro 24/24 de agua descalcificada.

Descalcificador bibloco.
Sistema BIO de desinfecção automático de resinas.
Sistema dúplex para fornecimento 24/24 h de água descalcificada. 
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Desnitratadores automáticos con regeneración automática estadística para reducir el contenido de 
nitratos hasta los valores máximos admitidos por la normativa legal vigente.

Desnitratadores automáticos com regeneração automática estadística para reduzir o conteúdo de 
nitratos até os valores máximos admitidos pela normativa actual.

La ley limita el contenido de nitratos en 50 ppm para aguas de consumo humano.
En la salida del agua es recomendable la instalación de un equipo de desinfección por rayos UV 
o un sistema equivalente y la dosificación de un producto anticorrosivo y neutralizante, como 
Impulsan Special.

A presença de nitratos está limitada com o valor de 50 ppm para águas de consumo humano.
Na saída da água é recomendável a instalação de um equipamento de desinfecção por raios UV, 
ou um sistema equivalente e a dosificação de um produto anticorrosivo e neutralizante, como 
Impulsan Special.

Cillit Nitrosoft

En los últimos años se ha detectado un progresivo aumento de nitratos en la captación de aguas, en 
gran parte debido a la utilización de este fertilizante en la agricultura.

Nos últimos anos foi detectado um progressivo aumento de nitratos na captação de águas, em 
grande parte devido a utilização deste fertilizante na agricultura.

UV UV

UV

Dado que la composición del agua es crítica para la selección del equipo, se recomienda 
contactar con Cillit para realizar un análisis gratuito del agua a tratar.

Quando a composição da água seja crítica, para a selecção do equipamento recomenda-se a 
realização de uma análises, para verificar todos os parâmetros e escolher a melhor solução.

DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Nitrosoft	 78	 118	 168	 228	 318

Código 	 1111.01	 1111.02	 1111.03	 1111.04	 1111.05

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	 Consultar 	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx m3/h	 2,5	 2,5	 3	 3	 3

Regeneración-regeneração			   Volumétrica estadística

Conexión.- Ligação	 1”	 1”	 1”	 1”	 1”

Pres. servicio - Pres. serviço mín/máx bar	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6
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La gama de accesorios y complementos Cillit para descalcificadores permite completar su 
instalación de manera fácil con elementos de máxima calidad. 
Los accesorios multiblock se fabrican en nuestro centro de fabricación ubicado en Austria bajo 
estrictos controles de calidad.

La gama de accesorios MODUL presenta numerosas ventajas:
   • Rosca con mayor fileteado. 
   • Montaje simple y rápido en cualquier posición. 
   • Ahorro de espacio. 
   • Combinable con todo tipo de tuberías. 
   • Permite el premontaje. 
   • Fabricado en latón de alta calidad. 
   • Compatible con todos los equipos de tratamiento de aguas Cillit.

A gama de acessórios e complementos Cillit para descalcificadores permite completar a sua 
instalação de maneira fácil e com elementos de máxima qualidade.
Os acessórios multibloco fabricam-se no nosso centro de produção localizada na Áustria com um 
controlo de qualidade rigoroso. 
A gama de acessórios MODUL apresenta numerosas vantagens:
   • Rosca mais comprida e reforçada.
   • Montagem simples e rápida em qualquer posição.
   • Economia de espaço.
   • Compatível com todo tipo de tubagens.
   • Permite a pré-montagem.
   • Fabricado em latão de alta qualidade.
   • Compatível com todos os equipamentos de tratamento de águas Cillit.

+

ACCESORIOS - ACESSÓRIOS

Accesorios y complementos
Acessórios e complementos

Accesorios - Acessórios

D

E

B C

	 Código	 P.V.P.	

Cillit Multiblock Inline (A)	 5111.16	 Consultar

Fijación-Fixação Multiblock Inline	 5111.21	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-E 3/4” (B)	 1022.31	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-E 1” (B)	 1022.32	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-E 1 1/4” (B)	 1022.33	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-A 3/4” (C)	 1022.21	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-A 1” (C)	 1022.22	 Consultar

Cillit Multiblock Modul-A 1 1/4” (C)	 1022.23	 Consultar

Válvula 1/4” de toma de muestras	 5111.19	 Consultar

Válvula 1/4” toma de amostras

Válvula Mezcladora (D)	 5150.03	 Consultar

Válvula misturadora

Analizador de dureza Cillit Aquatest Multigrado	 5111.04	 Consultar

Analizador de dureza Cillit Aquatest Multigrado

Electroválvula NC 24v AC 1” (F)	 1036.25	 Consultar

Electroválvula NC 24v AC 11/2” (F)º	 1036.26	 Consultar

+ +

A

F
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La instalación de un filtro de seguridad en 
las acometidas de agua de las viviendas está 
prescrita por la norma UNE Nº 112076, los 
Reglamentos de Instalaciónes así como el 
Código Técnico de Edificación y por el Real 
Decreto 865/2003 para la prevención de la 
Legionelosis.

Por ello, es de obligado cumplimiento la 
instalación de un filtro en todo tipo de viviendas.

El agua contiene arena así como virutas de 
metales y otros cuerpos extraños que son 
transportados a lo largo de las tuberías de 
distribución del agua. Dichas impurezas no 
deben penetrar en la instalación interior de los 
edificios ya que pueden provocar corrosión en 
las tuberías metálicas, averías en la grifería y en 
los electrodomésticos conectados a la red de 
agua y en los accesorios
metálicos.
Cillit dispone de la gama de filtros más 
completa del mercado: Filtros de cartucho en 
los que cuando la malla filtrante está sucia debe 
limpiarse o sustituirse; Filtros autolimpiantes de 
accionamiento manual; Filtros autolimpiantes 
automáticos en los que el lavado se realiza por 
tiempo y por colmatación del elemento filtrante 
sin necesidad de abrir el filtro y sin interrumpir 
el paso del agua durante el proceso de lavado.

La selección correcta del filtro se basa en el 
consumo de agua y el tipo de instalación a 
proteger.

A instalação de um filtro de segurança em 
instalações de água das vivendas está prescrita 
pela norma UNE Nº 112076, Regulamentos de 
Instalações assim como o Código Técnico de 
Edificação e pelo Real Decreto 865/2003 para a 
prevenção da Legionela.

A água contém areia, resíduos metálicos e 
outros corpos estranhos que são transportados 
nas tubagens de distribuição de água. As 
impurezas não devem penetrar no interior das 
instalações dos edifícios já que podem provocar 
corrosão nas tubagens metálicas, avarias nas 
torneiras e nos electrodomésticos ligados á 
rede de água e nos acessórios metálicos.

Cillit dispõe da gama de filtros mais completa 
do mercado:
Filtros de cartucho de malha filtrante limpável 
ou substituível; Filtros autolimpantes de 
accionamento manual; Filtros autolimpantes 
automáticos com lavagem por tempo e 
colmatação do elemento filtrante sem 
necessidade de abrir o filtro e interromper a 
passagem de água durante o processo de 
lavagem.

A selecção correcta do filtro baseia-se no 
consumo de água e o tipo de instalação a 
proteger.

Filtros de seguridad - Filtros de segurança
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Cillit C1
Hubo un tiempo en que los filtros eran antihigiénicos, antiecológicos, o difíciles de manipular, pero eso fue 
antes del nuevo Cillit C1, el avance más significativo en filtros domésticos y de nuevo, de Cilit, ¡de quién si no!
El nuevo Cillit C1 es simple y fácil, con su reductor de presión y manómetro integrados usted puede ajustar 
fácilmente la presión del agua en su casa, protegiendo eficazmente toda la instalación contra sobrepresiones. 
El led integrado le indica el momento de reemplazar el elemento filtrante.
El cambio es simple, higiénico y rápido gracias a su recambio sanitario y a su sistema patentado. Haga usted 
mismo el cambio en 30 segundos:
Libere la palanca de seguridad, esto corta el agua totalmente evitando fugas
Levante la palanca amarilla y el elemento filtrante es expulsado automáticamente
Coloque un nuevo filtro higiénico, baje la palanca, cierre la palanca de seguridad y… Listo!
Galardonado con el premio PLUS X en cuatro categorías: innovación, calidad, facilidad de uso y funcionalidad.

Houve um tempo em que os filtros eram anti-higiénicos, anti-ecológicos, ou difícil de manipular, mas isso foi 
antes do novo Cillit C1, o avance mais significativo em filtros domésticos de Cilit !
O novo Cillit C1 é simples e fácil, com seu redutor de pressão e manómetro integrados você pode ajustar 
fácilmente a pressão da água na sua casa, protegendo eficazmente toda a instalação contra sobre pressões. 
O Led integrado indica o momento de substituir o elemento filtrante.
A substituição é simples, higiénico e rápido graças a sua troca sanitária e a seu sistema patenteado. Faça 
você mesmo a substituição em 30 segundos:
Solte a palanca de segurança, isto corta a água totalmente evitando fugas
Levante a palanca amarela e o elemento filtrante é expulsado automáticamente
Coloque um novo filtro higiénico, baixa a palanca, feche a palanca de segurança e… Pronto!
Ganhador com o prêmio PLUS X em quatro categorias: inovação, qualidade, facilidade de uso e 
funcionalidade.

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit C1	 3/4”	 1”

Código 	 1012.31	 1012.32

P.V.P. Ud. 	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h	 2,3	 2,3

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”

Presión - Pressão máx. bar	 16	 16

Capacidad-capacidade filtrante µm	 90	 90

NOVIDADE
NOVEDAD

	 Código	 P.V.P.

Cartucho filtrante completo para Cillit C1: 	 1017.62	 Consultar

Cartucho filtrante completo para Cillit C1:	

Tamaño-Tamanho 1 (3/4”-1”)

Elemento filtrante completo para Cillit C1: 	 1017.61	 Consultar

Elemento filtrante completo para Cillit C1:	

Tamaño-Tamanho 1 (3/4”-1”)

(Pack de 2 unidades)
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Cillit - Informa

Cillit Uni
Filtro económico con malla de nylon limpiable y reutilizable de alta protección. 
Instalación simple y rápida. Incluye sistema de purga.

Filtro económico com malha de nylon limpável e reutilizável de alta protecção. 
Instalação simples e rápida. Inclui sistema de purga.

Cillit Eurofiltro WF
Filtro de alta calidad con malla de nylon limpiable y reutilizable de alta protección. 
Instalación simple y rápida. Resiste hasta 16 bares de presión.

Filtro de alta qualidade com malha e nylon limpável e reutilizável de alta protecção. 
Instalação simples e rápida. Resiste até 16 bares de pressão.

Es obligada la instalación de un filtro conforme a Norma UNE-EN 13443-1 tal y como exige el Real Decreto 865/2003 para 
la prevención de la Legionelosis y el informe UNE 112076 para la prevención de la corrosión en circuitos de agua.

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Uni	 3/4”	 1”

Código 	 1012.81	 1012.82

P.V.P. Ud	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx m3/h	 3,0	 4,0

Conexión.- Ligação	 3/4” 	 1”

Presión - Pressão máx. bar	 0-10	 0-10

Capacidad-capacidade filtrante µm	 90	 90

Cillit Eurofiltro WF	 1/2”	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Código 	 5050.01	 5050.11	 5050.12	 5050.13	 5050.14	 5050.15

P.V.P. Ud.:	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h  	 1,5	 3,0	 3,5	 4,0	 9,0	 12,0	

Conexión - Ligação	 1/2”	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar	 10	 16	 16	 16	 16	 16

Capacidad filtrante µmº	 90	 90	 90	 90	 90	 90

Elemento filtrante Eurofiltro 1/2”

Cartucho filtrante completo para Eurofiltro WF

	 Código	 P.V.P.

Cartucho filtrante completo para Cillit Uni: 	 1017.81	 Consultar

Cartucho filtrante completo para Cillit Uni:	

Tamaño-Tamanho 1 (3/4”-1”)

	 Código	 P.V.P.

Cart. lav. 90µm Completo	 5051.01	 Consultar

Cart. no-não lav. 30µm Completo	 5051.02	 Consultar

Kit el. filtrantes Eurofiltro 1/2”	 5051.05	 Consultar

	 Código	 P.V.P.

Tamaño-Tamanho 1 (3/4”-1”-1/4”)	 5051.11	 Consultar

Tamaño-Tamanho 2 (1 1/2”-2”)	 5051.21	 Consultar
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Cillit 77N
Filtro plisado con elemento filtrante reemplazable de gran superfície de filtración. 
Instalación simple y rápida, vertical u horizontal. Ideal para prefiltración de agua de lluvia.

Filtro plissado com elemento substituível de grande superfície de filtração. Instalação simples e 
rápida, vertical ou horizontal. Ideal para pré-filtração de água de chuva.

Cillit Celsius 80ºC Filtro para agua caliente - Filtro para água quente

Filtro en bronce y latón con malla de nylon limpiable para filtración de agua hasta 80º C.
Instalación simple y rápida. Resiste hasta 16 bares de presión.

Filtro em bronze e latão com malha de nylon limpável para filtração de água até 80 °C.
Instalação simples e rápida. Resiste até 16 bares de pressão.

El filtro puede funcionar hasta una temperatura máxima de 80°C.

O filtro pode funcionar até uma temperatura máxima de 80 °C.

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit 77N	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Código 	 5010.01	 5010.02	 5010.03	 5010.04	 5010.05

P.V.P. Ud.:	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h      	 3,0	 3,5	 4,0	 9,0	 12,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar	 16	 16	 16	 16	 16

Capacidad filtrante µmº	 90	 90	 90	 90	 90

Cillit Celsius 80ºC	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Código 	 5070.21	 5070.22	 5070.23	 5070.24	 5070.25

P.V.P. Ud.:	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h      	 3,0	 3,5	 4,0	 9,0	 12,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar	 10	 10	 10	 10	 10

Capacidad filtrante µmº	 90	 90	 90	 90	 90

Cartucho filtrante completo para Celsius:

Cartucho filtrante 77N 3/4” a 1 1/4”:

Cartucho filtrante 77N 1/2” a 2”:

	 Código	 P.V.P.

Tamaño-Tamanho 1 (3/4”-1”-1/4”)	 5051.11	 Consultar

Tamaño-Tamanho 2 (1 1/2”-2”)	 5051.22	 Consultar	

	 Código	 P.V.P.

Cart. lav. 90µm	 5011.01	 Consultar

Cart. no-não lav. 5 µm 	 5011.03	 Consultar	

	 Código	 P.V.P.

Cart. lav. 90 µm	 5011.02	 Consultar

Cart. no-não lav. 5 µm	 5011.04	 Consultar	
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Cillit Claropur RF Filtro autolimpiante - Filtro autolimpante

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado por simple rotación del cabezal. 
Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. 
Posibilidad de sistema Combi con reductor de presión integrado (3/4” y 1”).

Sistema de limpeza mecânico hidráulico integrado por simples rotação do manipulo. 
Ao limpar o filtro não interrompe a passagem de água.
Possibilidade de sistema Combi com redutor de pressão integrado (3/4” e 1”).

Cillit Galileo RSF Filtro autolimpiante conexión rápida - 
Filtro autolimpante de ligação rápida
Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado por simple rotación del cabezal. Sistema de 
conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición. Al limpiar el filtro no se 
interrumpe el flujo de agua al servicio. 
Posibilidad de sistema Combi con reductor de presión integrado.

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado por simples rotação do manipulo. Sistema 
de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer posição. Ao limpar o filtro não 
interrompe a passagem de água.
Possibilidade de sistema Combi com redutor de pressão integrado.

Los precios del Galileo incluyen el adaptador rápido Modul.
Os preços do Cillit Galileo RSF incluem o adaptador rápido Modul

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Claropur RF	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

Código 	 5000.81	 5000.82	 5000.83	 5000.84	 5000.85	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx. m3 /h	 3,0	 3,5	 4,0	 9,0	 12,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar 	 16	 16	 16	 16	 16	

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 90	 90	 90	 90	 90	

Cillit Galileo RSF	 3/4”	 1”	 1 1/4”		

Código 	 1012.42	 1012.43	 1012.44	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar		

Caudal máx. m3 /h	 3,0	 3,5	 4,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”

Presión - Pressão máx. bar 	 16	 16	 16	

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 90	 90	 90

Cartucho filtrante para Claropur	 3/4”-1”-1/4”	 1 1/2”- 2”	

Código 	 5051.31	 1017.83

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar

Cartucho filtrante para Galileo RSF	 3/4”-1”-1/4”

Código 	 5051.31	

P.V.P Ud.	 Consultar
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Malla con baño
de plata patentada

Malha com banho
de prata patenteada

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado por simple rotación de manivela. Malla de 
filtración de 50 μm de gran superfície de filtración. Malla de acero inoxidable con baño de plata 
externa independiente. Único con lavado en dos fases: Contralavado y enjuague
Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” a 2”). 
Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. Posibilidad de sistema Combi con 
reductor de presión integrado (MODUL DR) (3/4” a 2”).

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado por simples rotação de manípulo. 
Malha de filtração de 50 µm de grande superfície de filtração.
Malha de aço inoxidável com banho de prata externo independente.
Sistema de lavagem 2 fases: Autolimpante.
Sistema de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer posição (3/4” a 2”).
Ao limpar o filtro não interrompe a passagem de água.
Possibilidade de sistema Combi com redutor de pressão integrado (MODUL DR) (3/4” a 2”).

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur 3/4” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Con malla de plata: cumple con C.T.E. 
Com malha de prata: cumpre com C.T.E. 

FILTROS CONFORMES NORMA C.T.E. 

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Multipur BIO M	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Código 	 1012.62B	1012.63B	1012.64B 	1012.65B	 1012.66B	1012.67B	 1012.68B

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,0	 5,0	 9,0	 11,0	 22,0	 36,0

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2,5-10	 2,5-10

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 50	 50	 50	 50	 50	 50	 50

La Gama de Filtros Cillit Multipur Bio cumple los requerimientos del CTE (Código técnico de 
Edificación), gracias a sus características y a sus mallas de filtrado de 50 μm. 
Su sistema único de malla con baño de plata en la parte externa del filtro asegura el perfecto 
funcionamiento del sistema bacteriostático con cualquier grado de ensuciamiento.

A gama de filtros Cillit Multipur Bio cumpre os requerimentos do CTE (Código Técnico de 
Edificação), graças a suas características e suas malha filtrantes de 50 µm.
Sistema único de malha com banho de prata externa do filtro assegura o perfeito funcionamento 
do sistema de bacteriostático com qualquer grau de sujidade.

Cillit Multipur BIO M (C.T.E.)
Filtro autolimpiante manual - Filtro autolimpante manual
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Cillit Multipur BIO A (C.T.E.)
Filtro autolimpiante automático - Filtro autolimpante automático

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado automático a petición o por tiempo. Malla de 
filtración de 50 μm de gran superfície. Malla de acero inoxidable con baño de plata externa inde-
pendiente. Único con lavado en dos fases: Contralavado y enjuague
Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” a 2”). 
Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. Posibilidad de sistema Combi con 
reductor de presión integrado (MODUL DR). Permite la conexión de varios equipos en paralelo con 
lavado escalonado para evitar caídas de presión.

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado automático, manual ou por tempo.
Malha de filtração de 50 µm de grande superfície de filtração. Malha de aço inoxidável com banho 
de prata externo independente. Sistema de lavagem 2 fases: Contra lavagem e limpeza. Sistema 
de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer posição (3/4” a 2”). Ao limpar o 
filtro não interrompe a passagem de água. Possibilidade de sistema Combi com redutor de pres-
são integrado (MODUL DR). Permite a ligação de vários equipamentos em paralelo com lavagem 
escalonada para evitar quedas de pressão.

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur ¾” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Con malla de plata: cumple con C.T.E. 
Com malha de prata: cumpre com C.T.E. 

El código técnico de la edificación exige la instalación de un filtro a continuación de la llave de corte general para la 
retención de los residuos del agua. El filtro debe ser de tipo Y con un umbral de filtrado comprendido entre 25 y 50 μm, 
con malla de acero inoxidable y baño de plata. La limpieza y mantenimiento del filtro debe realizarse sin interrupción del 
suministro. (CTE HS 3.2.1.2.2 )

O código técnico de edificação exige a instalação de um filtro a continuação da chave de corte geral para a retenção 
dos resíduos de água. O filtro deve ser do tipo Y com um umbral de filtrado compreendido entre 25 e 50 µm, com 
malha de aço inoxidável e banho de prata. A limpeza e manutenção do filtro devem realizar-se sem interrupção do 
fornecimento. (CTE HS 3.2.1.2.2)

Cillit - Informa

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación filtro de seguridad con dosificador Cillit Immuno
2 - Esquema de instalación filtro de seguridad, con dosificador Cillit Immuno y descalcificador

1 - Esquema de instalação de um filtro de segurança com dosificador Cillit Immuno.
2 - Esquema de instalação de um filtro de segurança com dosificador Cillit Immuno e descalcificador.

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Multipur BIO A	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

Código 	 1013.02B	 1013.03B	 1013.04B	 1013.05B	 1013.06B	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,5	 5,0	 9,0	 11,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 50	 50	 50	 50	 50

1 2

Malla con baño
de plata patentada

Malha com banho
de prata patenteada
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FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Multipur AP BIO (C.T.E.)
Filtro autolimpiante automático por diferencia de presión, a petición o por tiempo 
Filtro autolimpante por diferença de pressão, a petição ou por tempo 

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado automático por diferencia de presión a petición 
o por tiempo. Malla de filtración de 50 μm de gran superfície. Malla de acero inoxidable con baño 
de plata externa independiente. Único con lavado en dos fases: Contralavado y enjuague
Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” a 2”). 
Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. Posibilidad de sistema Combi con 
reductor de presión integrado (MODUL DR). Permite la conexión de varios equipos en paralelo con 
lavado escalonado para evitar caídas de presión.

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado automático por diferença de pressão, a 
petição ou por tempo. Malha de filtração de 50 µm de grande superfície de filtração. Malha de aço 
inoxidável com banho de prata externo independente.Sistema de lavagem 2 fases: Contra lavagem 
e limpeza.Sistema de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer posição (3/4” 
a 2”). Ao limpar o filtro não interrompe a passagem de água. Possibilidade de sistema Combi com 
redutor de pressão integrado (MODUL DR) (3/4” a 2”). Permite a ligação de vários equipamentos 
em paralelo com lavagem escalonada para evitar quedas de pressão.

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur 3/4” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Con malla de plata: cumple con C.T.E. 
Com malha de prata: cumpre com C.T.E. 

Cillit Multipur AP Bio	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Código 	 1013.12B	 1013.13B	 1013.14B	 1013.15B	 1013.16B	 1013.17B	 1013.18B

P.V.P Ud.	   Consultar	  Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,5	 5,0	 9,0	 11,0	 22,0	 36,0

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2,5-10	 2,5-10

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 50	 50	 50	 50	 50	 50	 50

Cartuchos filtrantes Multipur
	 Código	 P.V.P.

Cartucho 50µm Multipur 3/4” - 2”	 1017.91	 Consultar

Cartucho 50µm Multipur DN 65 - 80	 1017.93	 Consultar

Malla con baño
de plata patentada

Malha com banho
de prata patenteada
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La Gama de Filtros Cillit Multipur cumple con el Real Decreto 865/2003 para la prevención de la 
Legionelosis, gracias a sus características y a sus mallas de filtrado de 90 μm.

A gama de filtros Cillit Multipur cumpre como Real Decreto 865/2003 para a prevenção da Legio-
nela, graças a suas características as suas malha filtrantes de 90 µm.

Cillit Multipur M (Legionella)
Filtro autolimpiante manual - Filtro autolimpante manual

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado por simple rotación de manivela. 
Malla de filtración de 90 μm de gran superficie de filtración. 
Único con lavado en dos fases: Contralavado y enjuague.
Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” a 2”). Al 
limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. 
Posibilidad de sistema Combi con reductor de presión integrado (MODUL DR) (3/4” a 2”).

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado por simples rotação de manípulo. 
Malha de filtração de 90 µm de grande superfície de filtração. 
Sistema de lavagem 2 fases: Contra lavagem e limpeza.
Sistema de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer posição (3/4” a 2”).
Ao limpar o filtro não interrompe a passagem de água.
Possibilidade de sistema Combi com redutor de pressão integrado (MODUL DR) (3/4” a 2”).

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur 3/4” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Sin malla de plata: cumple con Real Decreto 865/2003 y UNE EN-13443-1
Sem malha de prata: cumpre com Real Decreto 865/2003 e UNE EN-13443-1

FILTROS CONFORMES R.D.865/2003 (LEGIONELLA) 

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Multipur M	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Código 	  1012.62	 1012.63	 1012.64	 1012.65	 1012.66	 1012.67	 1012.68

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	  Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,5	 5,0	 9,0	 11,0	 22,0	 36,0

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2,5-10	 2,5-10

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 90	 90	 90	 90	 90	 90	 90

1, 2 y 3
Ejemplo de conexión rápida de un filtro usando 
el adaptador rápido MODUL.
El montaje se realiza en 15 segundos.

1, 2 e 3
Exemplo de ligação rápida de um filtro usando 
o adaptador rápido Modul. 
A Montagem realiza-se em 15 segundos.

1

3

2
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Cillit Multipur A (Legionella)
Filtro autolimpiante automático - Filtro autolimpante automático

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado automático a petición o por tiempo. Malla de 
filtración de 90 μm de gran superfície de filtración. Único con lavado en dos fases: Contralavado y 
enjuague. Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” 
a 2”). Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. Posibilidad de sistema Combi 
con reductor de presión integrado (MODUL DR). Permite la conexión de varios equipos en paralelo 
con lavado escalonado para evitar caídas de presión.

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado automático manual ou por tempo.
Malha de filtração de 90 µm de grande superfície de filtração. Sistema de lavagem 2 fases: Contra 
lavagem e limpeza. Sistema de ligação rápida MODUL que permite a montagem em qualquer po-
sição (3/4” a 2”). Ao limpar o filtro não interrompe a passagem de água. Possibilidade de sistema 
Combi com redutor de pressão integrado (MODUL DR). Permite a ligação de vários equipamentos 
em paralelo com lavagem escalonada para evitar quedas de pressão.

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur 3/4” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Sin malla de plata: cumple con Real Decreto 865/2003 y UNE EN-13443-1
Sem malha de prata: cumpre com Real Decreto 865/2003 e UNE EN-13443-1

Es obligada la instalación de un filtro conforme a Norma UNE-EN 13443-1 tal y como exige el Real Decreto 865/2003 
para la prevención de la Legionelosis y el informe UNE 112076 para la prevención de la corrosión en circuitos de agua.

Cillit - Informa

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación filtro de seguridad con dosificador Cillit Immuno
2 - Esquema de instalación filtro de seguridad, con dosificador Cillit Immuno y descalcificador

1 - Esquema de instalação de um filtro de segurança com dosificador Cillit Immuno.
2 - Esquema de instalação de um filtro de segurança com dosificador Cillit Immuno descalcificador.

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Multipur A	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

Código 	 1013.02	 1013.03	 1013.04	 1013.05	 1013.06	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,5	 5,0	 9,0	 11,0	

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 90	 90	 90	 90	 90

1 2
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Cillit Multipur AP (Legionella)
Filtro autolimpiante automático por diferencia de presión, a petición o por tiempo 
Filtro autolimpante por diferença de pressão, a petição ou por tempo

Sistema de limpieza mecánico-hidráulico integrado automático por diferencia de presión a petición 
o por tiempo. 
Malla de filtración de 90 μm de gran superfície de filtración. 
Único con lavado en dos fases: Contralavado y enjuague
Sistema de conexión rápida MODUL que permite el montaje en cualquier posición (3/4” a 2”). 
Al limpiar el filtro no se interrumpe el flujo de agua al servicio. Posibilidad de sistema Combi con 
reductor de presión integrado (MODUL DR). Permite la conexión de varios equipos en paralelo con 
lavado escalonado para evitar caídas de presión.

Sistema de limpeza mecânico-hidráulico integrado automático por diferença de pressão, a pe-
tição, ou por tempo. Malha de filtração de 90 µm de grande superfície de filtração. 
Sistema de lavagem 2 fases: Contra lavagem e limpeza.Sistema de ligação rápida MODUL 
que permite a montagem em qualquer posição (3/4” a 2”). Ao limpar o filtro não interrompe a 
passagem de água. Possibilidade de sistema Combi com redutor de pressão integrado (MODUL 
DR) (3/4” a 2”). Permite a ligação de vários equipamentos em paralelo com lavagem escalonada 
para evitar quedas de pressão.

Los precios del Cillit Multipur 3/4” a 2” incluyen el adaptador rápido MODUL
Os preços do Cillit Multipur 3/4” a 2” incluem o adaptador rápido MODUL.

Sin malla de plata: cumple con Real Decreto 865/2003 y UNE EN-13443-1
Sem malha de prata: cumpre com Real Decreto 865/2003 e UNE EN-13443-1

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Multipur AP	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Código 	 5001.31	 5001.32	 5001.33	 5001.34	 5001.35	 5030.21	 5030.22

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. m3 /h	 3,5	 4,5	 5,0	 9,0	 11,0	 22,0	 36,0

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN 65	 DN 80

Presión - Pressão máx. bar 	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2-16	 2,5-10	 2,5-10

Capacidad - capacidade filtrante µm 	 90	 90	 90	 90	 90	 90	 90

Cartuchos filtrantes Multipur
	 Código	 P.V.P.

Cartucho 90µm Multipur 3/4” - 2”	 1017.83	 Consultar

Cartucho 100µm Multipur DN 65 - 80	 1017.84	 Consultar

Cartucho 200µm Multipur DN 65 - 80	 1017.85	 Consultar
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Accesorios - Acessórios Modul

La gama de accesorios MODUL presenta numerosas ventajas:
Rosca con mayor fileteado, montaje simple y rápido en cualquier posición, ahorro de espacio, 
combinable con todo tipo de tuberías, permite el premontaje, fabricado en latón de alta calidad. 
Compatible con todos los equipos de tratamiento de aguas Cillit.

A gama de acessórios MODUL apresenta numerosas vantagens: Rosca mais comprida e reforçada, 
montagem simples e rápido em qualquer posição, economia de espaço, compatível com todo tipo 
de tubagem, permite pré-montagem, fabrico em latão de alta qualidade, compatível com todos os 
equipamentos de tratamento de águas Cillit.

Para más información sobre la extensa gama Cillit MODUL, por favor, contactar con Cillit
Para mais informação sobre a extensa gama Cillit MODUL, por favor, contactar com Cillit

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Modul con reducción de presión	 Código	 P.V.P.

Conexión-Ligação Hydro Modul	 Código	 P.V.P.

Modul 3/4”  	 5001.61	 Consultar

Modul 1”	 5001.62	 Consultar

Modul 1 1/4”	 5001.63	 Consultar

Modul 1 1/2” 	 5001.64	 Consultar

Modul 2” 	 5001.65	 Consultar

Modul com redutor de pressão		

Modul DR 3/4”	 5001.71	 Consultar	

Modul DR 1”	 5001.72	 Consultar

Modul DR 1 1/4”	 5001.73	 Consultar

Modul 1 1/2” orientable-orientável	 5001.68	 Consultar

Modul 2” orientable-orientável	 5001.69	 Consultar
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Cillit Pluvio
Kit de filtración para agua de lluvia
Kit de filtraçao água de chuva

El consumo medio de agua potable de un hogar es superior a los 300 L por día.
Utilizando el agua de lluvia se puede reducir el consumo de agua significativamente, contribuyendo a 
reducir la presión sobre nuestros acuíferos.
Sin embargo, un agua de lluvia incorrectamente tratada puede generar problemas, como fugas en los 
grifos, olores, bloqueo de WCs,...
El kit de filtración Cillit Pluvio está concebido para una instalación doméstica de tratamiento de aguas de 
lluvia. Permite obtener de forma muy económica aguas para aquellas aplicaciones que no requieran agua 
potable, como el WC, lavado de suelos, riego,...
El kit de filtración Pluvio es ideal para su uso en el hogar y asegura un tratamiento óptimo del agua gra-
cias a sus tres filtros de acción complementaria:

1 Filtro de clarificación de 90 µm lavable: clarifica el agua y protege los filtros de tratamiento
1 Filtro bobinado de 25 µm: elimina las micro-partículas en suspensión
1 Filtro de carbón activo: suprime el mal olor del agua.

Más información www.cilit.com

O consumo médio de água potável de uma moradia é superior aos 300 L por dia.
Utilizando a água de chuva pode-se reduzir o consumo de água significativamente, contribuindo a reduzir 
a pressão sobre nossos aquíferos.
Contudo uma água de chuva incorrectamente tratada pode gerar problemas, como fugas nas torneiras, 
odores, bloqueio de WCs,...
O kit de filtração Cillit Pluvio está concebido para uma instalação doméstica de tratamento de águas de 
chuva. Permite obter de forma bastante económica águas para aquelas aplicações que não requerem 
água potável, como o WC, lavado de pavimentos, irrigação,...
O kit de filtração Pluvio é ideal para seu uso na moradia e garante um tratamento ideal de água graças 
aos seus três filtros de acção complementária:

1 Filtro de clarificação de 90 µm lavável: clarifica a água e protege os filtros de tratamento
1 Filtro bobinado de 25 µm: elimina as micro-partículas em suspensão
1 Filtro de carvão activo: suprime o mal odor da água.

Mais informação em: www.cilit.com

10% Ducha
7%   Riego y limpieza
3%   Beber
7%   Lavadora
14% Vajilla
26% Baño
33% WC

10% Duche
7%   Rega e limpeza
3%   Beber
7%   Máquina de lavar
14% Roupa/louças
26% Banheira
33% WC

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Pluvio

Código 	 1011.41

P.V.P Ud.	 Consultar

Unidades por caja	 1

Caudal nominal m3/h (Δp 0,2 bar)	 1,8

Caudal máximo m3/h	 9

Temperatura del agua mín/máx ºC	 0/40

Conexión	 DN 20

Presión de servicio/nominal. bar	 4/8

Cartuchos filtrantes Cillit Pluvio

NOVIDADE
NOVEDAD

	 Código	 P.V.P.

Cartucho 90µm Lavable	 5053.03	 Consultar

Cartucho bobinado 25µm	 5053.07	  Consultar

Cartucho Carbón activo	 5053.32	 Consultar



Dimensiones: ver páginas 82-91
Dimensões: ver páginas 82-91 49 www.cilit.cominfo@cilit.com

Válvulas multifunción - multifunção

Reductor de presión - Redutor de pressão

Las válvulas multifunción Cillit permiten ahorros de espacio y tiempo de montaje. En un solo 
elemento de alta calidad confeccionado en latón, se incluyen las siguientes funciones: 
Válvula de cierre, válvula antirretorno, grifo de toma de muestras y vaciado, toma para inyector de 
dosificación y toma para manómetro.

As válvulas multifunções Cillit permitem economizar espaços e tempo de montagem. Num só 
elemento de alta qualidade em latão, incluem as seguintes funções: Válvula de fecho, válvula anti-
retorno, torneira de amostras e descargas, entrada para injector de dosagem e para manómetro.

El reductor de presión está previsto para regular y mantener la presión deseada en las 
instalaciones hidráulicas domésticas.
Mantiene constante la presión de salida cuando la entrada sea aprox. hasta 16 bar. 
El reductor mantendrá la presión en los valores deseados (entre 1,5 y 6 bar). 

O redutor de pressão regula e mantém a pressão desejada nas instalações hidráulicas domésticas.
Mantém constantemente a pressão da saída com regulação entre 1,5 a 6 bar, pressão máxima de 
entrada 16 bar.
O redutor de pressão manterá a pressão nos valores desejados (entre 1,5 e 6 bar)

Instalação recomendada

Instalación recomendada

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Reductor de presión

Válvula multifunción

Filtro

Válvula By-Pass

Descalcificador ecológico 
estadístico de bajo consumo

Dosificación de polifosfatos

Redutor de pressão

Válvula multifunção

Filtro

Válvula By-Pass

Descalcificador ecológico 
estatístico de baixo consumo

Dosificação de polifosfatos

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

1 2 3

5

4 6

Válvula multifunción-multifunção	 Código	 P.V.P.

MULTI RV 3/4” H	 5002.60	 Consultar	

MULTI RV 1” H	 5002.61	 Consultar

MULTI RV 1 1/4” H	 5002.62	 Consultar

MULTI RV 1 1/2” H	 5002.63	 Consultar

MULTI RV 2” H	 5002.64	 Consultar

Cillit DIMO	 Código	 P.V.P.

DIMO SM 1/2”	 5000.41	 Consultar

DIMO SM 3/4”	 5000.42	 Consultar

DIMO SM 1”	 5000.43	 Consultar

DIMO SM 1 1/4”	 5000.44	 Consultar

DIMO SM 1 1/2”	 5000.45	 Consultar
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Con frecuencia, el agua de captación o pozo 
puede contener metales pesados como hierro, 
manganeso, semi-metales como el arsénico o 
el antimonio, ser demasiado ácida y corrosiva, 
o incluso contener contaminantes orgánicos y 
químicos provenientes del punto de captación.
Este tipo de aguas no se consideran aptas 
para consumo humano especialmente cuando 
su origen es de pozos privados, y aunque 
tengan características de potabilidad, el 
contenido de contaminantes está rozando los 
valores paramétricos de potabilidad por lo que 
son extremadamente desagradables y poco 
recomendables para uso doméstico.
La turbidez, materia orgánica, olor y sabor es 
muy frecuente en este tipo de pozos.
Cillit dispone de una serie de filtros con masa 
multiestrato filtrante y oxidante que permite 
obtener un agua exenta de contaminantes.

Importante
En aguas de pozo es siempre necesario 
efectuar un análisis para determinar la solución 
adecuada.
Los filtros multiestratos son filtros que, en 
su interior, tienen distintas capas de masas 
filtrantes para eliminar, retener, oxidar, es decir, 
mejorar las características del agua disponible.
En los casos de aguas no potables, o no 
aceptadas como tales (pozos privados, 
fuentes, etc) la declaración de potabilidad 
debe ser solicitada a través del ente local 
responsable de sanidad (laboratorio oficial 
o farmacia) ya que solamente ellos pueden 
emitir un certificado.

Com frequência, a água de captação ou poço 
pode conter metais pesados como ferro, 
manganês, semimetais como o arsénico ou 
antimónio e ser bastante ácida e corrosiva, ou 
conter contaminantes orgânicos e químicos 
provenientes do ponto de captação.
Este tipo de água não são consideradas aptas 
para consumo humano especialmente quando 
sua origem é de poços privados, e por mais 
que tenham características de potabilidade, o 
conteúdo de contaminantes está próximo aos 
valores paramétricos de potabilidade no qual 
são extremadamente desagradáveis e pouco 
recomendáveis para uso doméstico.
A turbidez, matéria orgânica, odor e sabor é 
bastante frequente neste tipo de poços.
Cillit dispõe de uma série de filtros com massa 
multicamada filtrante e oxidante que permite 
obter uma água isenta de contaminantes.

Importante
Em águas de poço é sempre necessário 
efectuar uma análise para determinar a 
solução adequada.

Os filtros multicamadas são filtros que, 
no seu interior, tem distintas camadas de 
massas filtrantes para eliminar, reter, oxidar, 
ou seja, melhorar as características da água 
disponível. Nos casos de água não potáveis, 
ou não aceitadas como tal (poços privados, 
fontes, etc) a declaração de potabilidade 
dever ser solicitada através da entidade local 
responsáveis de saúde (laboratório oficial ou 
farmácia) entidades estas que podem emitir 
um certificado.

Filtros clarificadores, desferrizadores, 
decloradores con lecho especial de 
diferentes capas filtrantes.
Filtros clarificadores, desferrizadores, 
decloradores com leito especial de 
diferentes camadas filtrantes.

Filtros multicapa - multicamada



Dimensiones: ver páginas 82-91
Dimensões: ver páginas 82-91 51 www.cilit.cominfo@cilit.com

Cillit Filtromat SF

Cillit Filtromat SF/CA

Cillit Filtromat EE

Los filtros CILLIT-FILTROMAT son multiestrato y totalmente automáticos, son filtros empleados 
en los tratamientos de potabilización y de filtración de aguas superficiales y de pozo.

Os filtros CILLIT-FILTROMAT são multicamada e totalmente automáticos, são filtros utilizados nos 
tratamentos de potabilização e de filtração de águas superficiais e de poço.

Filtros decloradores equipados con válvula automática de 1” con lavado programable por 
tiempo. Provistos de carga de sílex y carbón activo.

Filtros decloradores equipados com válvula automática de 1” com lavagem programável por 
tempo. Carga de sílex e carvão activo.

Nota: Accesorios para lavado con agua limpia no incluidos
Nota: Acessórios para lavagem com água limpa não incluídos

Filtros desferrizadores domésticos equipados con válvula automática de 1” de regulación por 
tiempo para programar la frecuencia de duración del proceso de lavado. 
Equipado con masa catalítica especial CILLIT-EE 2421 para la eliminación del hierro.

Filtros desferrizadores domésticos equipados com válvula automática de 1” de regulação por 
tempo programada frequência de duração do processo de lavagem. 
Equipado com massa catalítica especial CILLIT-EE 2421 para a eliminação do ferro.

Todas las masas activas cumplen con la Orden Ministerial SAS/1915/2009.

Cillit - Informa

FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO

Cillit Filtromat SF	 1A	 2A	 3,5A	

Código 	 5080.02	 5080.03	 5080.04

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx m3/h	 1	 2	 3,5

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”

Pres. servicio -Pres. serviço mín/máx bar	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6

Cillit Filtromat SF/CA	 1A	 2A	 3,5A	

Código 	 5180.20	 5180.21	 5180.22

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx m3/h	 1	 2	 3,5

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”

Pres. servicio -Pres. serviço mín/máx bar	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6

Cillit Filtromat EE	 1A 0,8	 2,5A 0,8	  1A 1,5	 2,5A 1,5	

Código 	 5180.13	 5180.14 	 5180.15 	 5180.16 

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal máx m3/h	 1	 2,5	 1	 2,5

Miligramos Hierro -Miligramas de Ferro 

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1”

Pres. servicio -Pres. serviço mín/máx bar	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6	 2,5-6
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Las Unidades Cillit cortijo son la solución ideal 
para viviendas aisladas que tienen acceso a 
aguas de pozo y quieren potabilizarlas.
Las unidades Cillit Cortijo están montadas 
sobre bastidor y listas para su instalación. 
Cada unidad incorpora un sistema de 
filtración adecuado para la retención de los 
contaminantes químicos y orgánicos más 
habituales así como de una dosificación final 
de producto sanitizante. 
Cillit Cortijo es adecuado para potabilizar 
la mayor parte de aguas, sin embargo es 
necesario realizar un análisis de las aguas 
a tratar para asegurar que el tratamiento es 
adecuado y que una vez tratadas estas serán 
conformes a la normativa vigente (R.D 140).

Importante
La declaración de potabilidad del agua 
tratada debe ser solicitada al ente local 
responsable de sanidad (laboratorio oficial 
o farmacia) ya que solo estos pueden 
emitir el correspondiente certificado de 
potabilidad.

As Unidades Cillit Cortijo são a solução ideal 
para moradias isoladas que tem acesso a 
águas de poço e querem potabilizá-las.
As unidades Cillit Cortijo estão montadas sobre 
um bastidor e prontas para a sua instalação 
e utilização. Cada unidade incorpora um 
sistema de filtração adequado para a retenção 
dos contaminantes químicos e orgânicos mais 
habituais assim como de uma dosificação final 
de produto higienizador. 
Cillit Cortijo é adequado para potabilizar a 
maior parte das águas, contudo é necessário 
realizar uma análises das águas a tratar para 
assegurar que o tratamento é adequado e uma 
vez tratadas, estas estão conforme a normas 
em vigor.

Importante
A declaração de potabilidade da água tratada 
deve ser solicitada através da entidade local 
responsável de Saúde (laboratório oficial 
de análises ou entidade de distribuição), 
entidades estas que podem emitir um 
certificado.

Consulte las guías de aguas 
subterráneas gratuitamente en:
www.cilit.com

Consulte as guias de águas 
subterrâneas gratuitamente em:
www.cilit.com

Estaciones-estações Potabilizadoras Compactas
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ETAP COMPACTAS

Cillit Cortijo

Sistema de tratamiento básico compuesto por un sistema de desinfección inicial mediante 
hipoclorito sódico, una dosificación de floculante, etapa de filtración formada por un filtro 
multiestrato y un filtro de carbón activo y una dosificación de cloro residual.

  • Capacidad de 1 a 5 m3/h
  • Equipos montados sobre bastidor. Instalación fácil y rápida. 
  • Componentes de alta calidad
  • Plug & Play, no necesita instalaciones eléctricas adicionales

Las unidades Cillit Cortijo se pueden combinar con los descalcificadores, ósmosis y ultravioletas 
Cillit para obtener las calidades óptimas en todos los puntos de uso de la casa. No incluye bomba 
de pozo ni tanques de almacenamiento.

Importante
La declaración de potabilidad del agua tratada debe ser solicitada al ente local 
responsable de sanidad (laboratorio oficial o farmacia) ya que sólo estos pueden emitir el 
correspondiente certificado de potabilidad.

Sistema de tratamento básico composto por um sistema de desinfecção inicial através de 
hipoclorito de sódio, uma dosificação de floculante, etapa de filtração formada por um filtro 
multicamada e um filtro de carvão activo, e uma dosificação de cloro residual.

  • Capacidade de 1 a 5 m3/h
  • Equipamentos montados sobre bastidor. Instalação fácil e rápida. 
  • Componentes de alta qualidade
  • Plug & Play, não necessita de instalações eléctricas adicionais

As unidades Cillit Cortijo podem ser combinados com os descalcificadores, osmoses e 
ultravioletas Cillit para obter as qualidades óptimas em todos os pontos de uso da moradia. Não 
inclui bomba de poço nem tanques de armazenamento.

Importante
A declaração de potabilidade da água tratada deve ser solicitada através da entidade local 
responsável de Saúde (laboratório oficial de análises ou entidade de distribuição), entidades 
estas que podem emitir um certificado.

1-Desinfección Hipoclorito sódico 
2-Dosificación floculante
3-Filtro multiestrato
4- Filtro carbón activo
5- Dosificación Cloro residual

Diagrama de flujo orientativo. No muestra el alcance de suministro real de la planta.
Diagrama de fluxo orientativo. Não mostra o alcance do fornecimento da planta.

1-Desinfecção Hipoclorito sódico,
2-Dosificação floculante
3-Filtro multicamada
4- Filtro carvão activo
5- Dosificação Cloro residual

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Cortijo	 1	 2	 5	

Código 	 1016.01	 1016.02	 1016.03

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Conexión - Ligação	 1”	 1”	 1 1/2”

Caudal-Caudal m3/h	 1	 2	 5

1 2 3 4 5
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El agua procedente de la red municipal, está 
perfectamente tratada y desinfectada; no 
obstante, en aguas procedentes de otros 
orígenes o para determinadas aplicaciones 
o usos, el usuario puede desear un sistema 
adicional de seguridad que le garantice que 
cualquier entrada accidental de contaminación 
en el agua quedará retenida por un tratamiento 
adecuado antes de su consumo.
La eficacia germicida y virucida de las 
radiaciones ultravioletas es conocida desde 
hace tiempo. En particular la desinfección 
mediante lámparas ultravioletas se está 
utilizando en la industria alimentaria, en la 
esterilización del instrumental quirúrgico, en 
la desinfección del aire y muy ampliamente en 
la desinfección del agua destinada a consumo 
humano.
Los generadores UV crean una radiación 
ultravioleta muy efectiva para la desinfección, 
con una longitud de onda de 254 nm. El ADN 
que encontramos en las células de todos los 
seres vivos presenta un máximo de absorción 
cercano a esta longitud de onda. Si se irradia 
el ADN con radiaciones de 254 nm, se provoca 
una reacción fotoquímica que lo desactiva. De 
esta forma queda paralizado el metabolismo 
de los gérmenes impidiendo la posibilidad 
de reproducción, con lo cual el germen se 
neutraliza.

A água procedente da rede municipal, está 
perfeitamente tratada e desinfectada; não 
obstante, em águas procedentes de outras 
origens ou para determinadas aplicações 
ou usos, o usuário pode desejar um sistema 
adicional de segurança que lhe garante que 
qualquer entrada acidental de contaminação 
na água ficará retida por um tratamento 
adequado antes do seu consumo. 

A eficácia germicida e virucida das radiações 
ultravioletas são conhecidas desde há muito 
tempo. A eficácia da desinfecção mediante 
lâmpadas ultravioletas se está utilizando 
na indústria alimentar, na esterilização do 
instrumental cirúrgico, na desinfecção da água 
destinada ao consumo humano.

Os geradores UV criam uma radiação 
ultravioleta bastante efectiva para a 
desinfecção, com uma longitude de onda de 
254 nm. O ADN que encontramos nas células 
de todos os seres vivos apresenta um máximo 
de absorção cercano a esta longitude de 
onda. Se o ADN é irradiado com radiação de 
254 nm, se provoca uma reacção foto química 
que desactiva. Desta forma fica paralisado 
o metabolismo dos germes impedindo a 
possibilidade de reprodução, no qual o germe 
se neutraliza.

Desinfección con UV - Desinfecção com UV
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Equipo compacto de desinfección del agua mediante radiación ultravioleta. Una lámpara de 
alta eficacia, irradia el agua con una luz UV de 254 nanómetros, con la potencia necesaria para 
desactivar el ADN de los gérmenes; su metabolismo se detiene, se desactiva su capacidad de 
multiplicación y el germen deja de ser nocivo.
• Sistema de desinfección seguro y económico sin adición de productos químicos.
• Cámara de irradiación construida en acero inoxidable. 
• Tubo de protección de la lámpara en cristal de cuarzo de elevada pureza. 
• Señalización del funcionamiento de la lámpara mediante piloto luminoso.

Equipamento compacto de desinfecção da água através de radiação ultravioleta. Uma lâmpada 
de alta eficácia, irradia a água com uma luz UV de 254 manómetros, com a potência necessária 
para desactivar o ADN dos germes, seu metabolismo se detém, desactiva sua capacidade de 
multiplicação e o germe deixa de ser nocivo.
• Sistema de desinfecção seguro e económico sem adição de produtos químicos.
• Câmara de irradiação construída em aço inox.
• Tubagem de protecção da lâmpada em cristal de quartzo de elevada pureza.
• Sinalização do funcionamento da lâmpada através de piloto luminoso.

DESINFECCIÓN UV- DESINFECÇÃO UV

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Grifo dispensador
4- Filtro

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Torneira
4- Filtro

Cillit Sirio SC1 Sterilight

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Sirio SC1 Sterilight		

Código 	 5003.38	

P.V.P Ud.	 Consultar	

Conexión a tubería-Ligação a tubagem	 1/2”

Caudal nominal m3/h	 0,12

Potencia lámpara-Potencia lâmpada W	 10

Accesorios - Acessórios Cillit Sirio SC1 Sterilight

1
2

3

4

	 Código	 P.V.P.

Grifo dispensador - torneira	 5003.30	 Consultar

Lámpara UV-Lâmpada UV	 5003.49	 Consultar	
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Equipo compacto de desinfección del agua mediante radiación ultravioleta. Una lámpara de 
alta eficacia, irradia el agua con una luz UV de 254 nanómetros, con la potencia necesaria 
para desactivar el ADN de los gérmenes; su metabolismo se detiene, se desactiva su 
capacidad de multiplicación y el germen deja de ser nocivo.
• Sistema de desinfección seguro y económico sin adición de productos químicos. 
• Cámara de irradiación construida en acero inoxidable. 
• Tubo de protección de la lámpara en cristal de cuarzo de elevada pureza. 
• Indicación del total de días de funcionamiento y de la vida útil restante de la lámpara • 
Alarma visual y acústica de fallo de la lámpara.

Equipamento compacto de desinfecção da água através de radiação ultravioleta. Uma lâmpada 
de alta eficácia, irradia a água com uma luz UV de 254 manómetros, com a potência necessária 
para desactivar o ADN dos germes, seu metabolismo se detém, desactiva sua capacidade de 
multiplicação e o germe deixa de ser nocivo.
• Sistema de desinfecção seguro e económico sem adição de produtos químicos.
• Câmara de irradiação construída em aço inox.
• Tubagem de protecção da lâmpada em cristal de quartzo de elevada pureza.
• Indicação do total de dias de funcionamento e da vida útil restante da lâmpada.
• Alarme visual e acústica de avaria da lâmpada.

DESINFECCIÓN UV- DESINFECÇÃO UV

Cillit Aquazon Sterilight

Cillit Aquazon Sterilight	 340	 450	 800
	 S1Q-PA	 S2Q-PA	 S5Q-PA

Código 	 5003.35	 5003.36	 5003.37

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Conexión a tubería-Ligação a tubagem	 1/4”	 1/2”	 3/4”

Caudal nominal m3/h	 0,34	 0,45	 0,80

Potencia lámpara-Potencia lâmpada W	 14	 17	 24

Accesorios - acessórios Cillit Aquazon Sterilight

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Grifo dispensador
4- Filtro

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Torneira
4- Filtro

Esquema de instalación - Esquema de instalação

	 Código	 P.V.P.

Grifo dispensador - torneira	 5003.30	 Consultar

Lámpara UV-Lâmpada UV 340 S1Q-PA 14W	 5003.50	 Consultar

Lámpara UV-Lâmpada UV 450 S2Q-PA 17W	 5003.51	 Consultar

Lámpara UV-Lâmpada UV 800 S5Q-PA 25W	 5003.52	 Consultar

1
2

3

4
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Equipo compacto de desinfección del agua mediante radiación ultravioleta. Una lámpara de 
alta eficacia, irradia el agua con una luz UV de 254 nanómetros, con la potencia necesaria 
para desactivar el ADN de los gérmenes; su metabolismo se detiene, se desactiva su 
capacidad de multiplicación y el germen deja de ser nocivo.
• Sistema de desinfección seguro y económico sin adición de productos químicos. 
• Cámara de irradiación construida en acero inoxidable. 
• Tubo de protección de la lámpara en cristal de cuarzo de elevada pureza. 
• Sensor de radiación UV.
• Contacto para válvula de cierre en caso de alarma. 
• Visualización de intensidad UV con salida (opcional) 0-20 mA.
• Indicación del total de días de funcionamiento y de la vida útil restante de la lámpara. 
• Alarma visual y acústica de baja intensidad y de fallo de la lámpara.

Equipamento compacto de desinfecção da água através de radiação ultravioleta. Uma lâmpada 
de alta eficácia, irradia a água com uma luz UV de 254 manómetros, com a potência necessária 
para desactivar o ADN dos germes, seu metabolismo se detém, desactiva sua capacidade de 
multiplicação e o germe deixa de ser nocivo.
• Sistema de desinfecção seguro e económico sem adição de produtos químicos.
• Câmara de irradiação construída em aço inox.
• Tubagem de protecção da lâmpada em cristal de quartzo de elevada pureza.
• Sensor de radiação UV.
• Contacto para válvula de fecho em caso de alarma.
• Visualização de intensidade UV com saída (opcional) 0-20 mA. 
• Indicação do total de dias de funcionamento e da vida útil restante da lâmpada.
• Alarme visual e acústica de avaria da lâmpada.

DESINFECCIÓN UV- DESINFECÇÃO UV

Cillit Aquazon SSM Sterilight

Cillit Aquazon SSM Sterilight	 SSM 500	 SSM 1000	SSM 1800	SSM 2500
	

Código 	 5003.72	 5003.73	 5003.74	 5003.75

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Conexión a tubería-Ligação a tubagem	 1/2”	 3/4”	 3/4”	 3/4”

Caudal nominal m3/h	 0,5	 1	 1,8	 2,5

Potencia lámpara-Potencia lâmpada W	 17	 25	 37	 39

Accesorios - acessórios Cillit Aquazon SSM Sterilight

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Grifo dispensador
4- Filtro

1- Válvula de entrada
2- Cillit Sirio Sterilight
3- Torneira
4- Filtro

	 Código	 P.V.P.

Grifo dispensador - torneira	 5003.30	 Consultar

Lámpara UV-Lâmpada	 5003.51	 Consultar

UV Aquazon SSM Sterilight 500 17W

Lámpara UV-Lâmpada	 5003.52	 Consultar

UV Aquazon SSM Sterilight 1000 25W

Lámpara UV-Lâmpada	 5003.53	 Consultar

UV Aquazon SSM Sterilight 1800 37W

Lámpara UV-Lâmpada	 5003.54	 Consultar

UV Aquazon SSM Sterilight 2500 39W
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En el tratamiento y depuración del agua, bien 
sea aquella destinada a consumo humano 
o la destinada a usos técnicos, es muy 
común la utilización de productos químicos 
desinfectantes o acondicionantes para 
corregir las características del agua.
Por ejemplo, en algunos casos se debe 
proceder a una desinfección, dosificando 
cloro, en otros casos se hace necesario 
dosificar productos oxidantes para eliminar 
la presencia de hierro, manganeso, fangos, 
arcillas y otras impurezas. En las aplicaciones 
técnicas también se adicionan otro tipo de 
productos acondicionantes que confieren 
al agua las características idóneas para su 
utilización.
La dosificación de estos productos 
desinfectantes y/o acondicionantes debe 
realizarse con gran precisión y, en general, 
las cantidades son mínimas del orden de los 
microgramos por m3.
Para una dosificación precisa de esas 
cantidades se utilizan bombas dosificadoras 
que pueden ser accionadas directamente 
por volumen o bien mediante equipos de 
instrumentación y control de regulación.
En cualquier caso las bombas dosificadoras 
constituyen un accesorio indispensable 
siempre que se proyecten o diseñen equipos o 
plantas de tratamiento y depuración del agua.

Em tratamento e depuração de água, bem seja 
aquela destinada a consumo humano ou para 
usos técnicos é bastante comum a utilização 
de produtos químicos desinfectantes ou 
condicionantes para corrigir as características 
da água.

Por exemplo, em alguns casos deve proceder 
a uma desinfecção, dosificando cloro, noutros 
casos é necessário dosificar produtos 
oxidantes para eliminar a presença de ferro, 
manganês, fungos, argilas e outras impurezas. 
Em aplicações técnicas também adicionam 
outro tipo de produtos condicionantes que 
conferem á água as características idóneas 
para sua utilização.

A dosificação destes produtos desinfectantes e 
ou condicionantes devem ser realizados com a 
maior precisão e, em geral, as quantidades são 
mínimas de ordem dos microgramas por m³.

Para uma dosificação precisa dessas 
quantidades utilizam-se bombas dosificadoras 
que podem ser accionadas directamente por 
volume ou bem mediante equipamentos de 
instrumentação e controlo de regulação.

Em qualquer caso, as bombas doseadoras 
constituem um acessório indispensável 
sempre que se projectem ou desenhem 
equipamentos, plantas de tratamento e 
depuração de água.

Dosificación - Dosagem
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Cillit - Informa

CILLIT-IMPULSAN H-1
CILLIT-QUANTOPHOS P-1

CILLIT-IMPULSAN SPECIAL
CILLIT-QUANTOPHOS SPECIAL

Dosificación de productos minerales, en tuberías de acero galvanizado, para agua fría de consumo humano o agua caliente sanitaria.
Dosagem de produtos minerais, alimentares, em canalizações de aço galvanizado, para água potável, fria ou quente.

Dosificación de productos minerales, en tuberías de cobre, para agua fría de consumo humano o agua caliente sanitaria.

Dosagem de produtos minerais, em tubagens de cobre, para água potável, fria ou quente.

(*) Para aguas descalcificadas o durezas comprendidas entre 13 y 20 ºf, es aconsejable realizar un análisis del agua para determinar 
la solución técnica más adecuada para tuberías de cobre.
NOTA: En instalaciones de plástico (polipropileno o polietileno reticulado), es igualmente conveniente analizar el agua para determinar 
el comportamiento de la misma y su carácter incrustante/agresivo en las partes metálicas de la instalación.

(*) Para águas descalcificadas ou durezas compreendidas entre 13 e 20 °f, procedes a uma análise de água antes de determinar a 
solução a aplicar para tubos de cobre.
NOTA: Em instalações de plástico (polipropileno ou polietileno reticulado), é, também necessário analisar a água para determinar o 
comportamento da mesma nas partes metálicas da instalação.

CILLIT-IMPULSAN HE 
CILLIT-QUANTOPHOS PE
CILLIT-55 M ó H/M UNI

CILLIT-IMPULSAN H-4
CILLIT-QUANTOPHOS P4
CILLIT-55 HM UNIVERSAL

Para aguas de dureza entre 2 y 12ºf, 
generalmente agresivas por exceso de 
anhídrido carbónico y bajo pH. 
Para águas de dureza entre 2 e 12 °f. 
Geralmente agressivas por excesso de 
anídrico carbónico.

Para aguas de 0 a 12ºf y totalmente 
descalcificadas.
Para águas de 0 a12 °f e totalmente 
descalcificadas.

Para aguas entre 13 y 25 ºf, así como 
para aguas parcialmente descalcificadas 
(con dureza residual).

Para águas entre 13 e 25 °f, assim como 
para águas parcialmente 
descalcificadas (com dureza residual).

Para aguas de dureza superior a 26ºf, con 
carácter incrustante, especialmente en 
agua caliente sanitaria.
Para águas de dureza superior a 26°f, com 
carácter incrustante, sobretudo em água 
quente sanitária.

Evita la corrosión.
Forma una capa protectora en la
tubería y conserva toda la instalación.
Evita a corrosão.
Forma uma película protectora no tubo e 
conserva toda a instalação.

Forma una capa protectora en la
tubería y eleva moderadamente el valor del 
pH. Forma uma capa protectora na tubagem e 
eleva moderadamente o valor do pH.

Evita la corrosión. Forma una capa 
protectora. Evita también la formación de 
las incrustaciones calcáreas y elimina
progresivamente las existentes.

Evita a corrosão. Forma uma película 
protectora. Evita também a formação 
das incrustações calcárias e elimina 
progressivamente as incrustações existentes

Evita la formación de las incrustaciones 
calcáreas y elimina progresivamente las 
existentes.

Evita a formação das incrustações 
calcárias e elimina progressivamente as 
incrustações existentes

CILLIT-IMPULSAN CS
CILLIT-QUANTOPHOS CUP 

CILLIT-IMPULSAN SPECIAL 

CILLIT-QUANTOPHOS SPECIAL

CILLIT-IMPULSAN H4
CILLIT-QUANTOPHOS P4
CILLIT-55 M ó H-M UNIVERSAL

Para aguas de dureza entre 0 y 12 ºf o 
aguas ácidas con baja dureza
baja temporal y con carácter agresivo. 
En instalaciones mixtas con cobre y acero 
galvanizado.
Para águas de dureza entre 0 e 12 °f ou 
águas ácidas com dureza temporal baixa e 
com carácter agressivo.
Instalações mistas com cobre e aço 
galvanizado.

Para aguas de dureza superior a 20 ºf (*), 
con carácter incrustante, y aguas con 
elevada dureza temporal.

Para águas de dureza superior a 20 °f(*), 
com carácter incrustante, e águas com 
dureza temporal elevada.

Productos alcalinizantes. Evitan la corrosión en 
las tuberías y en la instalación al neutralizar la
acidez carbónica. Forma una capa protectora 
en la tubería de acero galvanizado y eleva 
moderadamente el valor del pH.

Produtos alcalinizantes. Evitam a corrosão 
nas tubagens e na instalação ao neutralizar a 
acidez carbónica. Forma uma capa protectora 
na tubagem de aço galvanizado e eleva 
moderadamente o valor do pH.

Evita la formación de las incrustaciones 
calcáreas y elimina progresivamente las 
existentes.

Evita a formação das incrustações 
calcárias e elimina progressivamente as 
incrustações existentes

PRODUCTO PRODUTO

PRODUCTO PRODUTO

APLICACIÓN APLICAÇÃO

APLICACIÓN APLICAÇÃO

EFECTO EFEITO

EFECTO EFEITO

Todos los productos químicos CILLIT para el tratamiento del agua de consumo humano cumplen con la Orden Ministerial 
SAS/1915/2009.

DOSIFICACIÓN - DOSAGEM
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DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

Bomba compacta y económica, pero con todas las prestaciones de un equipo de alta gama.
• Materiales en contacto alimentarios y resistentes a la corrosión. 
• Funcionamiento manual y con contador emisor de impulsos. 
• Regulación del número de inyecciones por minuto o por impulso. 
• Pilotos de señalización de funcionamiento y de alarma. 
• Entrada de contador emisor y de sonda de nivel. 
• Modelo especial a 12 V (para alimentación con placa solar)

Bomba compacta e económica, e com todas as prestações de um equipamento de alta gama.
• Materiais em contacto alimentar e resistentes a corrosão.
• Funcionamento manual e com contador emissor de impulsos.
• Regulação de números de injectores por minuto ou por impulso.
• Pilotos de sinalização de funcionamento e de alarme.
• Modelo especial a 12 V (Para alimentação com placa solar)

Estación dosificadora automática para dosificación directa desde bidón con cubeto de seguridad 
integrado. Actúa de forma proporcional al caudal. Se utiliza para la dosificación de productos 
líquidos o productos sólidos (disueltos previamente en agua) en circuitos de agua potable o de 
servicio y para aplicaciones industriales.
Incluye bomba dosificadora Cillit DP Eco 2.6, cubeto de seguridad, sonda de nivel mínimo, 
contador emisor de impulsos, inyector, sonda de aspiración y tubería para aspiración/impulsión.

Estação dosificadora automática para dosificar directamente desde o bidão com recipiente de 
segurança integrado. Actua de forma proporcional ao caudal. Utiliza-se para a dosagem de 
produtos líquidos ou produtos sólidos (dissolvidos previamente em água) em circuitos de água 
potável ou de serviço e para aplicações industriais. Inclui bomba dosificadora Cillit DP Eco 2.6, 
recipiente de segurança, sonda de nível mínimo, contado emissor de impulsos, injector, sonda de 
aspiração e tubagem para aspiração/impulsão.

Cillit KWZ Sicur 2.6 Eco

Cillit DP Eco

Cillit DP Eco	 2,6	 5,5	 3,3	

Código 	 1044.11	 1044.12	 1044.03

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal-Caudal m3/h	 2	 5	 3

Sistema desaireación AUTO. 	 No	 No	 No

Sistema de ventilação AUTO.

Presión-Pressão máx. bar	 6	 5	 3

Aliment. Eléctrica - Aliment. Eléctrica	 220v A.C.	220v A.C.	 12v D.C.

Cillit KWZ Sicur Eco	 1/2”	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

Código 	 1045.31	 1045.32	 1045.33	 1045.34	 1045.35	 1045.36

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal-Caudal L/h	 2	 2	 2	 2	 2	 2

Conexión eléctrica-Ligação eléctrica V/Hz	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50

Presión-Pressão máx. bar	 6	 6	 6	 6	 6	 6
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DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

Estaciones dosificadoras formadas por: Bomba dosificadora Cillit DP ECO 2.6, Depósito de 
acumulación LB 128, sonda de nivel mínimo, contador emisor de impulsos, inyector, filtro de 
aspiración, tubería para aspiración/impulsión.

As estações dosificadoras são compostas por: Bomba doseadora CILLIT-DP 2.6 ECO, depósito 
de reserva CILLIT-LB 128, sonda de nível mínimo, injector, filtro de aspiração e tubo de pressão / 
impulsão.

Alcance de 
suministro

Alcance de 
fornecimento

Equipo electrónico para la lectura y control de los valores de cloro y/o pH del agua, con regulación 
de ambos parámetros a través de bombas dosificadoras.
• Pantalla con visualización de los parámetros de funcionamiento. 
• Punto de consigna mínimo y máximo para cada parámetro controlado. 
• Tiempo máximo de dosificación para evitar sobre-dosificaciones en caso de averías o incidentes. 
• Señales de salida 0/4 20 mA proporcionales a los valores controlados. 
• Clave de acceso. 
• Tarado de los electrodos vía software.
Incluye: 
• Bombas dosificadoras CILLIT-DP ECO. 
• Electrodo de pH y/o cloro. 
• Panel de medición con porta-electrodos y sensor de flujo.

Equipamento electrónico para leitura e controlo dos valores de cloro e/ou pH da água, com 
regulação de ambos parâmetros através de bombas doseadoras.
• Painel com visualização dos parâmetros de funcionamento.
• Setpoint mínimo e máximo para cada parâmetro controlado.
• Tempo máximo de dosificação para evitar sobre-dosificações em caso de avarias ou incidentes.
• Sinais de saída 0/4-20 MA proporcionais aos valores controlados.
• Chave de acesso.
• Regulação dos eléctrodos via software.
Inclui:
• Bombas doseadoras CILLIT DP ECO
• Eléctrodo de pH e/ou cloro.
• Painel de medição com porta-eléctrodos e sensor de fluxo.

Cillit PCR DP Eco

Cillit KWZ 2.6 Eco

Cillit KWZ 2.6 Eco	 1/2”	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

Código 	 1045.01	 1045.02	 1045.03	 1045.04	 1045.05	 1045.06

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal-Caudal L/h	 2	 2	 2	 2	 2	 2

Conexión eléctrica-Ligação eléctrica V/Hz	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50

Presión-Pressão máx. bar	 6	 6	 6	 6	 6	 6

Cillit PCR DP Eco	 2.6 Cl	 2.6 Cl-pH	

Código 	 1049.01	 1049.02

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar

Conexión-Ligação	 3/8”	 3/8”

Caudal máx. de lectura L/H	 50	 50

Caudal máx. de leitura

Presión-Pressão máx.	 6	 6
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Dosificador electrónico volumétrico con conexión rápida para la dosificación de productos contra la 
corrosión y la incrustación.

Dosificador electrónico volumétrico com ligação rápida para a dosificação de produtos contra a 
corrosão e a incrustação.

Los precios del Cillit Impulsor Optronic incluyen el adaptador rápido Modul.
Os preços do Cillit Impulsor Optronic incluem o adaptador rápido Modul.

1, 2 y 3 - Ejemplo de conexión rápida de un filtro usando el adaptador rápido Modul.
	 El montaje se realiza en 15 segundos.
1, 2 e 3 - Exemplo de ligação rápida de um filtro usando o adaptador rápido Modul. 
	 A Montagem realiza-se em 15 segundos.

Dosificador Cillit Impulsor Optronic

DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

Cillit impulsor Optronic	 F3-3/4”	 F3-1”	 T20-1”	 T20 1 1/4”	

Código 	 1042.31	 1042.32	 1042.41	 1042.42

P.V.P. Ud:	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal m3/h	 0,03/3,5	 0,03/3,5	 0,03/5,0	 0,03/5,0

Carga Cillit Impulsan L	 3,0	 3,0	 20,0	 20,0

Autonomía m3	 30	 30	 200	 200

Conexión - Ligação	 3/4”	 1”	 1”	 1 1/4”

Presión - Pressão máx. bar	 10	 10	 10	 10

Alimentación-Alimentação V/Hz	 230/50	 230/50	 230/50	 230/50

1

2

3
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Dosificador electrónico volumétrico para la dosificación de productos contra la corrosión y la 
incrustación.

Dosificador electrónico volumétrico para a dosificação de produtos contra a corrosão e a 
inscrustação.

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación dosificador Cillit-Impulsor Optronic con filtro de seguridad.
2 - Esquema de instalación Cillit-Impulsor Optronic con depósito de 20 L. 
3 - Esquema de dosificación con bomba dosificadora ON/OFF. 
4 - Esquema de dosificación con bomba dosificadora proporcional.

1 - Esquema de instalação dosificador Cillit-Impulsor Optronic com filtro de segurança.
2 - Esquema de instalação Cillit-Impulsor Optronic com depósito de 20 L.
3 - Esquema de dosificação com bomba doseadora ON/OFF.
4 - Esquema de dosificação com bomba doseadora proporcional.

UV UV

UV

Cillit Pulsar

El Cillit-55 M se utiliza para el agua con dureza entre 3,6 - 25°f. 
El Cillit-55 H se utiliza para el agua con dureza entre 20 - 32 °f. 
Se pueden confeccionar formulaciones específicas para casos especiales bajo demanda y para 
casos puntuales pueden realizarse formulaciones específicas solamente en envases de 25 kg. y 
cantidades a determinar.

O Cillit-55 M utiliza-se para a água com dureza entre 3,6 - 25°f.
O Cillit-55 H utiliza-se para a água com dureza entre 20 - 32°f.
Pode-se manipular formulações específicas sob pedido e para casos concretos em embalagens 
de 25 kg e quantidades a determinar.

DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Pulsar	 601	

Código	 1042.02

P.V.P. ud.	 Consultar

Caudal nominal. m3 /h	 5

Caudal máx.. m3 /h	 9

Autonomía m3	 200

Conexión - Ligação	 Tubo 4 x 6

Presión-Pressão mín-máx. bar	 2,5 - 6

Cillit 55	  M	 H

Código 	 5412.05	 5412.06

P.V.P. Ud: 	 Consultar	 Consultar

Dureza	 Hasta -até	Hasta - até

	 25ºf	 32 ºf

Cubo	 10 Kg	 10 Kg

1

4

2 3
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Bombas de recirculación - Bombas de recirculação

Depósitos - Depósitos

Sondas de nivel - Sondas de nivel

Accesorios para dosificación

Acessórios para dosagem

DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

A

B

C

E

D

Descripción - Descrição	 Código	 P.V.P.	

Cillit LB 128 - 100 L (A)	 5370.01	 Consultar

Cillit MLB 129 - 100 L Con agitador (B)	 5370.05	 Consultar

Cillit MLB 129 - 100 L Com agitador		

Cillit 139 UNI - 100 L (C)	 5371.01	 Consultar

Cillit 239 UNI - 250 L (C)	 5371.02	 Consultar

Cillit 339 UNI - 350 L (C)	 5371.03	 Consultar

Cillit Inyector lavable (4x6) (D)	 5380.09	 Consultar

Cillit Injector lavável

Cillit Sicurtank (100 L y/e 200 L) (E)	 5390.01	 Consultar

Complementos	 Código	 P.V.P.	 Cap. Depósito

Cillit Minor 25	 1049.11	 Consultar	 hasta-até 50 m3

Cillit Minor 33	 1049.12	 Consultar	 de 50 m3 a 70 m3

Cillit Minor 50	 1049.13	 Consultar	 de 70 m3 a 80 m3

Cillit Minor 75	 1049.14	 Consultar	 de 70 m3 a 80 m3

Cillit cuadro de maniobra 2,5-4A	 4820.07	 Consultar

Cillit Quadro de comando

Cillit cuadro de maniobra 4-6,3A	 4820.01	 Consultar

Cillit Quadro de comando

Descripción - Descrição	 Código	 P.V.P.	

Sonda nivel mínimo LB 128	 5380.17	 Consultar

Sonda de nível mínimo incluída LB 128

Caña aspiración telescópica	 5380.11	 Consultar

+ sonda nivel mínimo

Tubo de aspiração telescópico

+ sonda de nível mínimo

Boya interruptor de nivel	 5380.24	 Consultar

Bóia interruptor de nível

Cuadro de comando MLB 129	 1047.13	 Consultar

Quadro de comando MLB 129
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Producto mineral en polvo de calidad alimentaria para su dosificación a través de las estaciones 
dosificadoras CILLIT - KWZ

Produto mineral em pó de qualidade alimentar para sua dosificação através das estações 
doseadoras CILLIT-KWZ.

Nota: Ver tabla de aplicación página: 59
Nota: Ver tabela de aplicação página: 59

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Esquema de instalación bomba dosificadora con dosis proporcional volumétrico y filtro.
2 - Esquema de instalación bomba dosificadora con dosis ON/OFF y filtro.

1 - Esquema de instalação bomba doseadora com dose proporcional volumétrico e filtro.
2 - Esquema de instalação bomba doseadora com doses ON/OFF e filtro.

Productos líquidos para su dosificación con Cillit Impulsor Optronic , Cillit Pulsar 601 y Cillit KWZ 
Sicur Eco. 

Produtos líquidos para dosear com Cillit Impulsor Optronic, Cillit Pulsar 601 e Cillit KWZ Sicur Eco.

Producto químico para dosificación

Produto químico para dosagem

Cillit Impulsan

Cillit Quantophos

DOSIFICACIÓN - DOSAGEM

Esquema de instalación - Esquema de instalação

1 2

Descripción - Descrição	 Código	 P.V.P.	

Cillit Quantophos P-1 caja-caixa 12x1 kg	 1046.01	 Consultar

Cillit Quantophos P-4 caja-caixa 12x1 kg	 1046.02	 Consultar

Cillit Quantophos P-E caja-caixa 12x1 kg	 1046.03	 Consultar

Cillit Quantophos CUP caja-caixa 12x1 kg	 1046.04	 Consultar

Cillit Quantophos P-4 Saco 25Kg	 5420.02	 Consultar

Cillit Quantophos P-E Saco 25Kg	 5420.03	 Consultar

Cillit Quantophos Special Saco 25Kg	 5420.04	 Consultar

Cillit Impulsan	 H-1	 H-4	 H-E	 H-1	 H-4	 H-E	 CS	 Special

Código 	 5400.01	 5400.02	 5400.03	 5400.07	 5400.08	 5400.09	 5400.10	 5400.11	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Tipo			  Impulsor F3 Optronic T20 / Pulsar 601/ KWZ Sicur Eco

Envase-embalagem L	 3	 3	 3	 20	 20	 20	 20	 20
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Los equipos de ósmosis inversa Cillit, están 
concebidos para asegurar una operación y 
mantenimiento extremadamente simples.
Los equipos Cillit, son compactos y silenciosos 
y permiten su integración en instalaciones 
nuevas o existentes con la máxima facilidad.

Los equipos Cillit se pueden suministrar con 
pretratamiento y bomba de recambio según 
necesidades.

Los equipos Cillit se han concebido con las 
necesidades del sector hostelero en mente, 
pero su funcionamiento se adapta a todo tipo 
de necesidades, desde pequeña industria, 
hasta laboratorios, equipos de lavado de 
material clínico...

Opcionalmente pueden incorporar un 
depósito  sanitizado con ultravioleta para las 
aplicaciones más exigentes.

Os equipamentos de osmose inversa Cillit 
estão concebidos para assegurar uma 
operação e manutenção extremamente 
simples.
Os equipamentos Cillit são compactos e 
silenciosos, permitem a sua integração 
em instalações novas ou existentes com a 
máxima facilidade.

Os equipamentos Cillit podem-se fornecer 
com pré-tratamento e bomba de acordo com 
as necessidades.

Os equipamentos Cillit são concebidos com 
as necessidades do sector hoteleiro e o seu 
funcionamento adapta-se a todo o tipo de 
necessidades, desde á pequena industria, 
laboratórios, equipamentos de lavagem de 
material clínico, entre outros.

Opcionalmente podem incorporar um 
depósito higienizado com ultravioleta para as 
aplicações mais exigentes.

Ósmosis Inversa - Osmose Inversa
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Cillit Ecomat
El CILLIT-ECOMAT (A) es un equipo de ósmosis inversa con pretratamiento incorporado 
monoblock con estructura de acero inoxidable. Especialmente concebido para hostelería, 
instalaciones de humidificación, industria gráfica, etc. 
Su diseño y reducidas dimensiones permiten su fácil ubicación en el lugar más próximo al 
lavavajillas.
El equipo se completa con el tanque TANK 40 (B).

CILLIT-ECOMAT (A) é um equipamento de osmose inversa com pré-tratamento incorporado, 
monobloco com estrutura de aço inox. Especialmente concebido para hotelaria, instalações de 
humidificação, industria gráfica, etc. O seu desenho e as reduzidas dimensões, permitem a fácil 
instalação no lugar mais próximo da lava-louça.
O equipamento completa com o tanque TANK 40 (B).

ÓSMOSIS INVERSAS - OSMOSE INVERSA

Cillit RO 100
Gama de ósmosis compactas monoblock con filtro de entrada, tanque y grupo de presión para 
suministro de agua osmotizada. Concebidas para hostelería, clínicas, hospitales,....

Gama de osmose compactas monobloco com filtro de entrada, tanque e grupo de pressão para 
fornecimento de água osmotizada. Concebida para hotelaria, clinicas, hospitais,…

Consulta accesorios en: www.cilit.com
Consultar acessórios em : www.cilit.com

Cillit Ecomat	 100	 Tank 40	

Código 	 6000.21	 6000.22	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar

Caudal máx. Funcionamiento L/H	 100	 250	

Caudal máx. Funcionamento

Capacidad - Capacidade         L	 -	 35

Conexión-Ligação	 3/4”M	 8mm

Pres.Trabajo.-Pres. Trabalho. Máx	 10	 6

Cillit RO 100	 111	 112	 113	 114	

Código 	 6000.43	 6000.44	 6000.45	 6000.46	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	

Caudal nominal L/H	 50	 100	 150	 200	

Capacidad tanque-Capacidade tanque L	 100	 100	 100	 100

Conexión eléctrica-Ligação eléctrica V/Hz	 230-50	 230-50	 230-50	 230-50

Conexión-Ligação	 1/2”	 1/2”	 1/2”	 1/2”

Presión-Pressão min/máx	 3/7	 3/7	 3/7	 3/7

A

B
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La gama de productos CILLIT para 
calefacción es su mejor aliado para asegurar 
la máxima eficiencia de su sistema de 
calefacción.
Las instalaciones de calefacción, como todos 
los circuitos hidráulicos, son propensas a 
la formación de incrustaciones de cal y a la 
corrosión. La presencia de incrustaciones y la 
progresiva corrosión producida por el agua, 
reducen el rendimiento y la eficacia de las 
instalaciones de calefacción.
Agregando al agua productos protectores o 
de limpieza como el SoluTECH Protección 
se obtiene una eficaz protección contra 
la corrosión y la incrustación de cal 
en instalaciones nuevas, mientras que 
con el SoluTECH Limpieza se logra una 
recuperación y limpieza de circuitos ya 
corroídos y/o incrustados. El SoluTECH 
Anti-Fugas es capaz de taponar eficazmente 
las fugas de agua en las instalaciones de 
calefacción. En aquellas zonas de posible 
riesgo de heladas se utiliza el producto 
CILLIT- CC 45. El SoluTECH Suelos Radiantes 
es adecuado para evitar la decantación de 
lodos en las tuberías.  
Los equipos CILLIT-AQUATHERM y 
THERMOCYCLON se instalan en los circuitos 
de calefacción, para eliminar todas las 
partículas, fangos y suciedad en general.  

A gama de produtos CILLIT para circuitos 
de aquecimento é o seu melhor aliado para 
assegurar a máxima eficiência do seu sistema 
de aquecimento.
As instalações de aquecimento, como todos 
os circuitos hidráulicos, são propensos a 
formação de incrustações de calcário e 
corrosão. A presença de incrustações e a 
progressiva corrosão produzida pela água, 
reduzem o rendimento e a eficácia das 
instalações de aquecimento.
Aplicando na água produtos protectores ou 
de limpeza como o SoluTECH Protecção 
obtém uma eficaz protecção contra a 
corrosão e a incrustação de calcário em 
instalações novas, enquanto o SoluTECH 
Limpeza alcança uma recuperação e limpeza 
de circuitos já corroídos e/ou incrustados. 
O SoluTECH Anti-Fugas é capaz de tapar 
eficazmente fugas de água nas instalações de 
aquecimento. Em zonas de possível risco de 
geadas utiliza-se o produto CILLIT- CC 45. 
O SoluTECH Pisos Radiantes é adequado 
para evitar a decantação de lodos nas 
tubagens.  
Os equipamentos CILLIT-AQUATHERM e 
THERMOCYCLON instalam-se nos circuitos 
de aquecimento, para eliminar todas as 
partículas, lodos e impurezas em geral. 

Calefacción - Circuitos de aquecimento
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Filtro multifunción para circuitos de calefacción con las siguientes funciones:
Desgasificador con purgador rápido de aire integrado 
Clarificador de fangos ciclónico 
Captador magnético para elementos metálicos 
Purga para evacuación de fangos
Permite la fácil inyección de los productos de tratamiento de la serie HS
Montaje horizontal o vertical
Se suministra calorifugado

Filtro multifunção para circuitos de aquecimento com as seguintes funções:
Desgasificador com purgas rápidas de ar.
Clarificador de lodos ciclónico .
Captador magnético para elementos metálicos.
Purga para evacuação de lodos.
Permite fácil injecção dos produtos de tratamento da série HS.
Montagem horizontal ou vertical.

Desgasificador y purga

Captador magnético

Clarificador de fangos y purga

Entrada calefacción

Desgasificador e purga

Captador magnético

Clarificador de fungos e purga

Entrada aquecimento

CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Cillit Aqa Therm

Cillit Aqa Therm	

Código 	 1076.34	

P.V.P Ud.	 Consultar	

Caudal nominal m3/H	 3,6

Temperatura máx.servicio ºC	 90

Temperatura máx.servicio ºC

Conexión-Ligação	 DN 25

Presión servicio bar Pressão serviço bar	 10
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CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Productos químicos para circuitos cerrados de calefacción 
por agua caliente e instalaciones solares

Produtos quimicos para circuitos fechados de aquecimento 
por água quente e instalações solares

PROTECCIÓN - ProtecÇÃO

SUELOS RADIANTES - PISOS  RADIANTES

NOVIDADE
NOVEDAD

NOVIDADE
NOVEDAD

Solutech Protección-Protecção	 Código	 P.V.P Ud.	

500 ml	 1078.01	 Consultar

10 L	 1078.11	 Consultar

Solutech Suelos-Pisos radiantes	 Código	 P.V.P Ud.	

500 ml	 1078.02	 Consultar

10 L	 1078.12	 Consultar

Protección permanente para circuitos de calefacción por agua caliente. Protege todo el circuito, 
evitando la corrosión, eliminando las bolsas de gas e impidiendo la incrustación. El Producto 
tiene una temperatura de funcionamiento inferior o igual a 110 ºC. Es adecuado para todos los 
materiales, incluyendo el aluminio.
Dosis: 500 ml de producto para tratar circuito de calefacción de hasta 100L.

Protecção permanente para circuitos de aquecimento por água quente. Protege todo o circuito, 
evitando a corrosão, eliminando as bolsas de gás e impedindo a incrustação. O Produto tem uma 
temperatura de funcionamento inferior ou igual a 110 ºC. É adequado para todos os materiais, 
incluso o alumínio.
Doses: 500 ml de produto para tratar circuito de aquecimento de até 100L.

Protección permanente para circuitos de calefacción por agua caliente. Protege todo el circuito, 
evitando la decantación de lodos en las tuberías de la red, evitando la corrosión y eliminando las 
bolsas de gas. Impide la formación de incrustaciones y es un producto adecuado para todos los 
materiales incluyendo el aluminio. 
Dosis: 500 ml de producto para tratar circuito de calefacción de hasta 100L.

Protecção permanente para circuitos de aquecimento por água quente. Protege todo o circuito, 
evitando a decantação de lodos nas tubagens da rede, a corrosão e eliminando as bolsas de gás. 
Impede a formação de incrustações e é um produto adequado para todos os materiais incluso o 
alumínio.
Doses: 500 ml de produto para tratar circuito de aquecimento de até 100L.
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CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Productos de limpieza y saneamiento

Produto de limpeza e saneamento

LIMPIEZA - LIMPEZA

Productos Tapafugas

Produtos Tapafugas

ANTI-FUGAS

NOVIDADE
NOVEDAD

NOVIDADE
NOVEDAD

Solutech Limpieza-Limpeza	 Código	 P.V.P Ud.	

500 ml	 1078.03	 Consultar

10 L	 1078.13	 Consultar

Solutech Anti-fugas	 Código	 P.V.P Ud.	

500 ml	 1078.04	 Consultar

Limpia y recupera la correcta circulación y transmisión térmica en cualquier circuito de calefacción 
por agua caliente. Limpia en 2 semanas los depósitos de lodos e impurezas. Producto adecuado 
para todos los materiales, incluyendo el aluminio.
Dosis: 500 ml de producto para tratar circuito de calefacción de hasta 100L.

Limpa e recupera a correcta circulação e transmissão térmica em qualquer circuito de 
aquecimento por água quente. Limpa em 2 semanas os depósitos de lodos e impurezas. Produto 
adequado para todos os materiais, incluso o alumínio.
Doses: 500 ml de produto para tratar circuito de aquecimento de até 100L.

Sella muy eficazmente fugas de agua en las instalaciones de calefacción. Evita los goteos en 
los circuitos y colmata rápidamente las fugas de forma permanente.  El Producto tiene una 
temperatura de funcionamiento inferior o igual a 110 ºC. Es adecuado para todos los materiales, 
incluyendo el aluminio.
Dosis: 500 ml de producto para tratar circuito de calefacción de hasta 50L.

Tapa eficazmente fugas de água nas instalações de aquecimento. Evita o gotejo nos circuitos 
e colmata rapidamente as fugas de forma permanente.  O Produto tem uma temperatura de 
funcionamento inferior ou igual a 110 ºC. É adequado para todos os materiais, incluso o alumínio.
Doses: 500 ml de produto para tratar circuito de aquecimento de até 50L.
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Cillit KK Cleaner

El Cillit KK Cleaner se utiliza durante el mantenimiento periódico de las calderas de condensación 
para la limpieza del intercambiador por el lado de los humos.
El producto elimina eficazmente y con rapidez los residuos orgánicos e inorgánicos (óxidos) 
acumulados dentro de la cámara de combustión y permite restablecer las buenas condiciones de 
funcionamiento del intercambiador.
El Cillit KK Cleaner es un producto ecológico ya que contiene sustancias biodegradables y no 
peligrosas para el medio ambiente.

O Cillit KK Cleaner aplica-se na manutenção periódica de caldeiras de condensação para a 
limpeza do permutador de calor dos gases de combustão.
O produto elimina eficazmente e com rapidez os resíduos orgânicos de combustão permitindo 
estabelecer as condições óptimas de funcionamento do permutador de calor.
CILLIT KK CLEANER é um produto ecológico, contém substâncias biodegradáveis e não perigosas 
para o meio ambiente.

CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Cillit KK Cleaner	 Código	 P.V.P Ud.	

Cillit KK Cleaner 1 Kg	 5501.21	 Consultar

Cillit KK Cleaner 5 Kg	 5501.22	 Consultar

Cillit KK Cleaner 20 Kg	 5501.23	 Consultar

Unidades por caja - caixa: 6 (1 kg)

Accesorios - Acessórios Solutech by Cillit

	 Código	 P.V.P.

Kit inyección-Kit injecção (A)	 1078.21	 Consultar

Kit Control - Kit controlo (B)	 1078.22	 Consultar

NOVIDADE
NOVEDAD

A

B
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CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

1

10

12

11

9 13

7

5

8

4

6

3

2

Circuito cerrado 
de agua caliente 
calefacción
Circuito fechado de 
aquecimento por 
água quente

Circuito de agua           
caliente sanitaria
Circuito de água 
quente sanitária

Aporte de agua a 	
los circuitos
Entrada de água 	
no circuito

Cillit RV válvula de entrada

Cillit Claropur RF

Cillit Multiblock

Cillit BA

Cillit Immuno

Cillit RV válvula de by-pass

Cillit RV válvula de salida-saída

Cillit 55

Cillit RV válvula de entrada

Cillit Thermocyclon

Cillit RV válvula de by-pass 

Cillit RV válvula de salida-saída

Producto-produto SoluTECH

Esquema de instalación - Esquema de instalação

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13
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Cillit HS Superhelios 300
Anticongelante y anticorrosivo
Anticongelante e anticorrosivo

Producto anticongelante y anticorrosivo para instalaciones con paneles solares, hasta 250ºC. 
Eficaz protector contra el riesgo de heladas (hasta -20ºC) y contra la corrosión para instalaciones 
de paneles solares con temperaturas medias de 200ºC y temperaturas punta de 250ºC.
El producto es biodegradable, ecocompatible y no tóxico como exige el C.T.E. (Código Técnico de 
la Edificación)
Dosis: El producto se utiliza puro, sin diluir.

Produto anticongelante e anticorrosivo para instalações com painéis solares, 
até 250 °C.
Eficaz protector contra o risco de geadas (até - 20°C) e contra a corrosão para instalações de 
painéis solares com temperaturas médias de 200°C e temperaturas máximas de 250°C. O produto 
é biodegradável, eco-compatível e não tóxico conforme o C.T.E. (Código Técnico da Edificação)
Doses: O produto utiliza-se puro sem diluição.

Productos para instalaciones solares

Produtos para instalações solares

CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Cillit Superhelios 300	 Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Superhelios 300 10 kg	 1075.41	 Consultar

Cillit Superhelios 300 20 kg	 1075.42	 Consultar

Cillit CC 45 Special
Anticongelante, anti-incrustante y anticorrosivo
Anticongelante, anti-incrustante e anticorrosivo

Protección permanente contra el riesgo de heladas, contra la incrustación y contra la corrosión 
para instalaciones de calefacción por agua caliente. Adecuado para todos los metales, incluido 
cobre, hierro, acero, aluminio. 
El producto es biodegradable y ecocompatible. 
Dosis: En función del punto de congelación. Mínimo 20%.

Protecção permanente contra o risco de geadas, contra a incrustação e contra a corrosão para 
instalações de aquecimento através de água quente.
Adequado para todos os metais, incluído cobre, ferro, aço, alumínio.
O produto é biodegradável e eco-compatível.
Doses: em função do ponto de congelação. Mínimo 20 %.

Productos anticongelantes Produtos anticongelantes

Dosis - Doses	

Hasta - até: -7ºC: 20% (porcentaje mínimo - percentagem mínimo)

Hasta - até: -10ºC: 28%

Hasta - até: -15ºC: 36%

Hasta - até: -20ºC: 42%

Hasta - até: -30ºC: 52%

Hasta - até: -41ºC: 61%

Cillit CC 45 Special	 Código	 P.V.P Ud.	

Cillit CC 45 Special (2x5) 10 kg	 5500.21	 Consultar

Cillit CC 45 Special 20kg	 5500.10	 Consultar
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Cillit HS Superhelios 550

Cillit HS Quitalodos

Anticorrosivo

Limpieza de circuitos

Anticorrosivo

Limpeza de circuitos

Acondicionante anticorrosivo para instalaciones con paneles solares hasta 350ºC.
Evita la corrosión y protege instalaciones de paneles solares, principalmente cuando se vacía 
de fluido el panel (sistema Drain Back),que alcancen temperaturas muy elevadas, hasta 350ºC y 
puntas de hasta 550ºC. 
El producto es biodegradable , ecocompatible y no tóxico como exige el C.T.E. (Código Técnico 
de la Edificación)
Dosis: El producto se utiliza puro, sin diluir.

Acondicionante anticorrosivo para instalações com painéis solares de até 350°C.
Evita a corrosão e protege instalações de painéis solares, principalmente quando se esvazia o 
fluido do painel (sistema Drain Back), que alcançam temperaturas muito elevadas, até 350°C e 
máximas de 550°C.
O produto é biodegradável, eco-compatível e não tóxico conforme o C.T.E. (Código Técnico de 
Edificação)
Doses: O produto utiliza-se puro sem diluição.

Producto específico para la remoción de fangos y residuos derivados de la descomposición del 
glicol por altas temperaturas. Compatible con todos los metales (acero, cobre, etc) y elastómeros 
utilizados en los circuitos de energía solar.
El producto es biodegradable, ecocompatible y no tóxico como exige el C.T.E (Código Técnico de 
la Edificación)
Dosis: El producto se utiliza puro, sin diluir.

Produto especifico para a remoção de lodos e resíduos derivados da decomposição de glicol por 
altas temperaturas. Compatível com todos os metais (aço, cobre, etc) e elastómeros utilizados nos 
circuitos de energia solar.
O produto é biodegradável, eco-compativel e não tóxico como exige o C.T.E. (Código Técnico da 
Edificação)
Doses: O produto utiliza-se puro, sem diluição.

CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Cillit Superhelios 550	 Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Superhelios 550 10 kg	 5500.83	 Consultar

Cillit Superhelios 550 20 kg	 5500.84	 Consultar

Cillit Quitalodos	 Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Quitalodos 20 kg	 1075.31	 Consultar
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Gama de decantadores ciclónicos para clarificación, decantación, eliminación de fangos para 
circuitos cerrados de calefacción por agua caliente, con productos de la serie CILLIT HS.
El CILLIT-TERMOCYCLON es un recipiente aislado térmicamente, equipado con vál- vulas de 
llenado y vaciado en el que tras cerrar las válvulas de paso (no incluidas) y 
vaciar su contenido, se puede añadir una dosis de producto, posteriormente se abren las válvulas 
de paso y el producto se incorpora regularmente en el circuito.
El CILLIT THERMOCYCLON 4 es adecuado para circuitos de 1 a 4 viviendas, 
el CILLIT THERMOCYCLON 12 para circuitos de hasta 12 viviendas,
el CILLIT THERMOCYCLON 25 para circuitos de hasta 25 viviendas y el 
CILLIT THERMOCYCLON 50 para circuitos de hasta 50 viviendas. 
Incluyen masa filtrante multiestrato.
El CILLIT MAXI THERMOCYCLON, está diseñado para su instalación en grandes y complejos 
circuitos de calefacción por agua caliente. (Por ej. Calefacción centralizada)

Gama de decantadores ciclónicos para clarificação, decantação, eliminação de lodos para 
circuitos fechados de aquecimento através de água quente, com produtos da série CILLIT-HS. 
O CILLIT THERMOCYCLON é um dispositivo especial, isolado termicamente, equipado com 
válvulas, em que depois de fechar as válvulas de passagem (não incluídas) e esvaziar o seu 
conteúdo, pode-se acrescentar uma dose de produto, posteriormente abrem-se as válvulas de 
passagem e o produto entra regularmente no circuito.
O CILLIT THERMOCYCLON 4 é adequado para circuitos de 1 a 4 vivendas,
o CILLIT THERMOCYCLON 12 para circuitos de até 12 vivendas,
o CILLIT THERMOCYCLON 25 para circuitos de até 25 vivendas e/ou 
CILLIT THERMOCYCLON 50 para circuitos de até 50 vivendas. 
Incluem massa filtrante multicamada.
O CILLIT-MAXI THERMOCYCLON, esta concebido para instalar em grandes e complexos circuitos 
de aquecimento por água quente. 
(Ex. Circuito de aquecimento centralizada)

UV UV

UV

UV UV

UV

1 - Montaje en línea
2 - Montaje en by-pass
3 - Montaje Thermocyclon 25 en By pass 

1 - Montagem em linha
2 - Montagem em by-pass
3 - Montagem THERMOCYCLON 25 em by-pass

CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO

Cillit Thermocyclon - Cillit Maxi Thermocyclon

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit Thermocyclon	 4	 12	 25	 50	 Maxi	

Código 	 5500.11	 5500.18	 5500.15	 5500.17	 5500.14	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal nominal m3/h	 2	 0,35	 0,5	 1,0	 2,5

Temperatura máx. ºC	 80	 80	 80	 80	 75

Presión servicio-Pressão serviço	 4	 5	 5	 5	 4

1 2 3
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Cartuchos y cargas de recambio para los filtros KKN
Cartuchos e cargas de substituição para os filtros KKN

Filtros neutralizadores para calderas de condensación. Debido a su acidez, el agua condensada no 
debe canalizarse directamente a desagüe.

Neutralizadores de condensados para caldeiras de condensação que devido a sua acidez, os 
condensados não devem ser descarregados directamente para o esgoto.

NEUTRALIZACIÓN DE CONDENSADOS - NEUTRALIZAÇÃO DE CONDENSADOS

Cillit KKN

Esquema de instalación - Esquema de instalação

Cillit KKN	 Mini	 S	 M	 Colombo	 Maxi	

Código 	 5500.45	 5500.41	 5500.42	 5500.43	 5500.44	

P.V.P Ud.	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar	 Consultar

Caudal agua de condensación máx L/h	 5	 20	 40	 56	 250
Caudal água de condensação

Nº Viviendas máx. hasta	 1	 5/6	 7/10	 11/20	 21/75

Nº Vivendas máx. até

Potencia caldera máx kcal/h	 20.000	 100.000	 101.000 a	 201.000 a	 301.000 a

Potencia caldeira máx kcal/h	 40.000	 200.000	 300.000	 1.300.000 

Presión servicio máx. bar	 4	 4	 4	 2	 4

Pressão serviço máx 

Temp. máx. agua condensados ºC	 60	 60	 60	 60	 60

Temp. máx. água condensados

Temp. ambiente mín/máx	 5-40	 5-40	 5-40	 5-40	 5-40

	 Código	 P.V.P.

Cartucho neutralizante Cillit Mini KKN:	 1062.01	 Consultar

Cartucho neutralizante Cillit KKN S:	 5500.51	 Consultar

Cartucho neutralizante Cillit KKN M:	 5500.52	 Consultar

CB KK 62 para KKN Colombo	 1062.03	 Consultar

(carga de 4,5kg=3L):

CB KK 62 para KKN Maxi	 1062.04	 Consultar

(carga de 12 kg=8L):
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Producto especial para la limpieza y 
sanitización de equipos de refrigeración, 
aire acondicionado, splits y fancoils.
Todos los equipos de aire acondicionado, tanto 
fancoils como splits, producen una considerable 
cantidad de agua de condensación que es 
canalizada a desagüe.
Esa condensación tiende a humedecer las 
baterías de enfriamiento del equipo y debido 
al aire que es aspirado por el equipo no está 
completamente filtrado, se depositan en las 
superfícies mojadas del refrigerador polvo, 
esporas y las propias bacterias presentes en el 
aire del ambiente.
En los momentos de paro de los 
acondicionadores, estas partículas se secan 
y se transforman en una costra compuesta al 
100% de biofilm, una fina película que es el 
caldo de cultivo ideal para la proliferación de 
bacterias.
Cuando los equipos vuelven a funcionar y 
producen de nuevo condensaciones, el aire que 
circula atravesando esta biocapa se carga con 
una elevada cantidad de
bacterias, esporas, etc. que contaminan 
el ambiente y pueden causar molestias 
respiratorias.
Para evitar la contaminación del aire 
del ambiente es suficiente con sanitizar 
periódicamente las aletas y rejillas del equipo 
pulverizando el producto Cillit Biosil 6000 Ag.

Produto especial para a limpeza e 
higienização de equipamentos de 
refrigeração chillers, bombas de calor, 
aparelhos de ar condicionado splits e 
fancoils.

Todos os equipamentos de ar condicionado, 
fancoils e splits, produzem uma considerável 
quantidade de água de condensação que é 
canalizada para o esgoto.Essa condensação 
tende a humedecer as baterias de arrefecimento 
do equipamento e devido ao ar que é aspirado 
pelo equipamento não está completamente 
filtrado, nas superfícies molhadas do 
refrigerador depositam-se partículas de pó e as 
próprias bactérias presentes no ar do ambiente.
Quando os equipamentos de refrigeração não 
estão em funcionamento, as partículas secam 
e transformam-se numa crosta composta 
100% de biofilm, uma fina película sendo o 
local ideal para a proliferação de bactérias. 
Quando os equipamentos voltam a funcionar 
e produzem de novo condensações, o ar que 
circula no interior do aparelho passa através 
da bateria e pela fina película com uma 
elevada quantidade de bactérias e fungos, 
que contaminam o ar ambiente e podem 
causar problemas respiratórios. Para evitar 
a contaminação do ar ambiente é suficiente 
desinfectar periodicamente as alhetas da 
bateria e os filtros pulverizando o produto 
Cillit Biosil 6000 Ag. Para um ar ambienta 
perfeitamente mais saudável, fresco e limpo, 
desinfectar periodicamente os equipamentos 
de refrigeração, aparelhos de ar condicionado 
splits e fancoils com Cillit Biosil 6000 Ag.

Cillit Biosil 6000 Ag
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Solución para la sanitización de equipos de refrigeración, splits y fancoils.
Para disfrutar de un aire ambiental perfectamente fresco, sano y oxigenado como de montaña, sanitizar 
periódicamente los equipos de refrigeración, splits y fancoils con Cillit Biosil 6000 Ag.
El CILLIT-BIOSIL 6000 Ag es un producto de limpieza y sanificación, preparado para su aplicación 
directa, basado en peróxido de hidrógeno e iones oligodinámicos con acción sanitizante que se utiliza 
para los equipos de aire acondicionado domésticos e instalaciones similares (baterías de refrigeración, 
splits, fancoils, etc.). Es especialmente útil para evitar que en estos equipos, como consecuencia del 
uso habitual, se desarrollen formaciones microbiológicas. El CILLIT-BIOSIL 6000 Ag es un producto 
que se suministra listo para su aplicación. Se usa directamente, sin necesidad de diluirlo, utilizando 
el vaporizador incorporado en el suministro. Para realizar la limpieza y sanificación, el producto se 
debe nebulizar sobre el filtro del aire acondicionado y sobre la bandeja de condensación manteniendo 
siempre el pulverizador en posición vertical. El producto no requiere ser posteriormente eliminado, 
por consiguiente, no es preciso enjuagar con agua la zona tratada. El CILLIT-BIOSIL 6000 Ag es 
biodegradable.

Solução para a desinfecção de equipamentos de refrigeração chillers, bombas de calor, aparelhos de 
ar condicionado splits e fancoils.
O CILLIT-BIOSIL 6000 é um produto de limpeza e de desinfecção, preparado para aplicação directa, 
baseado em peroxido de hidrogeno e iões oligodinâmicos com acção desinfectante, que se utiliza 
para os equipamentos de ar condicionado doméstico e instalações similares (baterias de refrigeração, 
chillers, bombas de calor, aparelhos de ar condicionado splits, fancoils, etc…). É especialmente útil 
para evitar nestes equipamentos, o desenvolvimento de formações microbiológicas. O CILLIT-BIOSIL 
6000 Ag é um produto que vem pronto para aplicação. Aplica-se directamente, sem necessidade de 
diluição, utilizando o vaporizador incorporado na embalagem. Para realizar a limpeza e desinfecção, 
o produto deve ser pulverizado directamente no filtro de ar condicionado, na bateria de alhetas e no 
tabuleiro dos condensados, mantendo sempre o pulverizador em posição vertical. O produto não 
necessita de ser posteriormente eliminado, não sendo preciso limpar com água a zona tratada. O 
CILLIT-BIOSIL 6000 Ag é biodegradável. 

Miles de personas en todo el mundo contraen infecciones en las vías respiratorias por el simple 
hecho de que los equipos de aire acondicionado no se someten a periódicas operaciones de 
sanitización eliminando el biofilm y otras impurezas presentes en el aire que se depositan en las 
aletas y rejillas de los equipos.

Muitas pessoas em todo o mundo, contraem infecções nas vias respiratórias simplesmente 
porque os equipamentos de ar condicionado, não se submetem a periódicas manutenções de 
desinfecção, eliminando o biofilm, bactérias e outras impurezas presentes no ar, que se depositam 
nas alhetas das baterias, filtros e tabuleiros de condensados dos equipamentos.

UV UV

UV

UV UV

UV

SANITIZACIÓN - HIGIENIZAÇÃO

Cillit Biosil 6000 Ag

Utilización- Utilização

Cillit Biosil 6000 Ag 5 kg	 Código	 P.V.P Ud.	

Bidón 5 kg unidades por caja: 2 x 5Kg	 5606.25	 Consultar	      (P.V.P. 1 Ud. Bidón - Garrafa)

Caja expositor 12 atomizadores 0,4L	 5606.26	 Consultar

Caixa expositora 12 vaporizadores
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Piscinas

En Cillit encontrará la solución más óptima 
para su piscina, adquiriendo en todo 
momento la más moderna y avanzada 
tecnología. Con un colaborador que 
durante décadas apuesta por la innovación, la 
calidad y el medio ambiente.

El auténtico protagonista de una piscina Cillit es:

EL AGUA

En el agua de una piscina, la pureza 
bacteriológica, es decir la ausencia total de 
bacterias, es fundamental, ya que el agua 
debe ser pura y sana.
Un agua perfectamente limpia y cristalina 
no es solamente un factor estético, también 
transmite sensaciones de bienestar y 
seguridad.
El agua en una piscina debe ser tan segura 
como el agua de consumo humano.

Na Cillit encontra a solução ideal para a sua 
piscina, adquirindo em todo o momento a 
mais moderna e avançada tecnologia. Com 
um colaborador que durante décadas aposta 
na inovação, qualidade e meio ambiente.

O autêntico protagonista de uma piscina Cillit é:

A ÁGUA

Numa água de piscina, a pureza bacteriológica, 
ou seja, a ausência total de bactérias é 
fundamental, já que a água deve ser pura e 
limpa.
Uma água perfeitamente limpa e cristalina 
não é somente um factor estético, tambem 
transmite sensações de bem-estar e 
segurança.
A água numa piscina deve ser tão pura como a 
água de consumo humano.
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Sistema para la floculación continua automática, diseñado especialmente para lograr una floculación continua 
sin impulsos antes del filtro. Flocula la totalidad del agua recirculada, mejora el rendimiento del filtro y reduce el 
consumo de productos dándole mayor claridad al agua. Incluye accesorios.

Sistema para a floculação contínua automática, desenhado especialmente para alcançar uma floculação 
contínua sem impulsos antes do filtro. Flocula a totalidade da água reticulada, melhora o rendimento do filtro e 
reduz o consumo de produtos concedendo maior claridade à água. Inclui acessórios.

Equipo de desinfección por radiación ultravioleta de alta intensidad especialmente para aguas con 
baja transmitancia. Fabricados en acero inox. AISI 316. Reduce el consumo de productos químicos. 
Aplicación ideal como apoyo a la desinfección, compatible con Atopool 30, bromo y cloro.

Equipamento de desinfecção por radiação ultravioleta de alta intensidade especialmente para água 
com baixa transmitância. Fabricados em aço inox AISI 316. Reduz o consumo de produtos químicos. 
Aplicação ideal como apoio à desinfecção, compatível com Atopool 30, bromo e cloro.

Disponemos de una amplia y completa gama de sistemas para el tratamiento del agua de piscinas particulares 
y públicas, para piscinas de tamaños superiores, consultar con nuestro departamento técnico.

Dispomos de uma ampla e completa gama de sistemas para o tratamento de água de piscinas particulares e 
públicas, para piscinas de dimensões superiores, consulte o nosso departamento técnico.

Los equipos CILIT SPA OZON y CILIT POOL OZON son generadores de ozono, diseñados para la 
desinfección del filtro y del agua de spas y piscinas. Fabricado en acero inoxidable AISI 304, conexión 
aire 3/8”, Conexión venturi DN50. Evita la contaminación del filtro y reduce el consumo de productos 
químicos. Aplicación ideal como apoyo a la desinfección, compatible con Atopool 30, bromo y cloro. 
Incluye accesorios.

Os equipamentos CILLIT SPA OZON e CILLIT POOL OZON são geradores de ozono, concebidos para 
a desinfecção do filtro e da água de spas e piscinas. Fabricado em aço inox AISI 304, ligação ar 3/8”, 
ligação Venturi DN50. Evita a contaminação do filtro e reduz o consumo de produtos químicos. Apli-
cação ideal como apoio à desinfecção, compatível com Atopool 30 , bromo e cloro. Inclui acessórios.

PISCINAS

Floculación Contínua - Floculação contínua

Desinfección con Ultravioleta - Desinfecção com Ultravioleta

Desinfección con Ozono - Desinfecção com Ozono

Modelo		  Datos 			   Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Optitron Floc		  0.004L/h-8bar-230V/50 Hz 		  3200.01	 Consultar

Cillit Dosa Floc		 Floculante concentrado-Bidón 25 kg	 4894.02	 Consultar

		 Floculante concentrado-Bidão 25 kg

Modelo		  Datos 			   Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Spa Ozon		 Piscinas hasta 10 m3 -230V/50Hz	 3310.01	 Consultar

		 Piscinas até 10 m3 -230V/50Hz

Cillit Pool Ozon		 Piscinas hasta 80 m3 -230V/50Hz	 3310.02	 Consultar

		 Piscinas até 80 m3 -230V/50Hz

Modelo		  Datos 			   Código	 P.V.P Ud.	

Cillit Bewades 200W200/11N		 Potencia 200W-Conec.2”-230V/50Hz	 3420.01	 Consultar

		 Potencia 200W-Conec.2”-230V/50Hz
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Dimensiones

Dimensões

A A

B C

IMMUNO	 152	 153	

A mm 	 180	 230	

B mm	 99	 117

A

B

GRUPO ENFRIAMIENTO-GRUPO ARREFECIMENTO

A mm 	 350	

B mm	 195

Profundo mm	 420

IMMUNO	 181	 241	 421	

A mm 	 185	 135	 185	

B mm	 280	 280	 280

181 421241BONAQUA	 Basic	 Basic Led	 Pump	 Pump Led	 Sanit	 Sanit Pump	

A mm 	 428	 428	 428	 428	 428	 428	

B mm	 252	 252	 252	 252	 252	 252

C mm	 446	 446	 446	 446	 446	 446

181 421241BONAQUA	 Direct	         Direct Cold	

A mm 	 405	

B mm	 163

Profundo mm	 460

Equipo compuesto por: Bonaqua Direct + Grupo de 
enfriamiento. Ver medidas grupo enfriamiento.
Equipamento composto por: Bonaqua Direct + Grupo 
de arrefecimento. Ver medidas grupo arrefecimento.
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A

B

ARSENIC FILTER ST	 130	

A mm 	 440	

B Ø mm	 170

A

B

ARSENIC FILTER ST	 250	

A mm 	 535	

B Ø mm	 185

BONAQUA	 Soda	

A mm 	 410	

B mm	 245

Profundo mm	 405

BONAQUA DREAM	 POLO T	 FRIZZ T	

A mm 	 410	 410	

B mm	 245	 245

Profundo mm	 405	 405

BONAQUA BOX LED	 FS	 UV-FS	

A mm 	 400	 400	

B mm	 245	 245

Profundo mm	 140	 140

A

B 181 241ARSENIC FILTER ST	 50	

A mm 	 530	

B mm	 165
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A

A

B

B

AQA PIONEER		

A mm 	 710	

B mm	 302

AQA TOTAL	 1500	 2500	 4500		

A mm 	 1100	 1130	 1105	

B mm	 320	 310	 320

PARAT ECO / ECO BIO	 32	 58	 78	 118		

A mm 	 655	 1110	 1110	 1330	

B mm	 385	 385	 385	 325

MICRO ECO			 

A mm 	 535	

B mm	 275

Profundo mm	 480

GENIUS DUO ECO BIO			 

A mm 	 830	

B mm	 382

Profundo mm	 520
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NOTA: Todos los equipos duplex están compuestos de dos columnas y dos depósitos.
NOTA: Todos os equipamentos dúplex são compostos de duas colunas e dois depósitos.

B

B

B

A

A

A

D

D

D

C

C

C

C

SUPER DATA/ SUPER BIODATA	 650	 750	 900	 1050	 1350	

A mm 	 1580	 1910	 1910	 1960	 1960	

B Ø mm	 355	 416	 416	 454	 454

C mm	 1080	 1150	 1150	 1150	 1150

D Ø mm	 500	 635	 635	 742	 742

NITROSOFT	 75		  150	 200	 300	

A mm 	 1100	 1100	 1330	 1600	 1420	

B Ø mm	 185	 210	 265	 1100	 315

C mm	 635	 635	 920	 750	 750

C1	 ¾”	 1”		

A mm 	 100	 100	

B mm	 197	 197

C mm	 398	 398

D mm 	 567	 567	

E mm	 480	 480

H mm	 G 1 1/4”	 G 1 1/4”

FERROSOFT	 58	 78	 118	 168	 228		

A mm 	 1100	 1100	 1330	 1600	 1420	

B Ø mm	 185	 210	 265	 265	 315

C mm	 635	 635	 920	 750	 750

BA ECODATA/ECOBIODATA	 58	 78	 118	 168	 228	 318	

A mm 	 1110	 1110	 1285	 1480	 1445	 1555	

B Ø mm	 189	 214	 240	 264	 310	 355

C MM	 800	 800	 800	 800	 1080	 1080

D Ø mm	 450	 450	 450	 450	 450	 450
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EUROFILTRO WF	 1/2”	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 170	 240	 240	 240	 290	 290	

B mm	 80	 100	 100	 205	 255	 275

77N	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 170	 170	 170	 285	 285	

B mm	 180	 180	 180	 190	 190

CELSIUS 80ºC	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 250	 250	 250	 300	 300	

B mm	 185	 185	 205	 275	 275

CLAROPUR RF	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 250	 250	 250	 370	 370	

B mm	 185	 185	 205	 255	 275

MULTIPUR A / BIO A	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 505	 505	 505	 505	 505	

B mm	 205	 205	 220	 240	 260

GALILEO RSF	 3/4”	 1”	 1 1/4”	

A mm 	 330	 330	 330	

B mm	 205	 205	 220

A

B
UNI	 3/4”	 1”		

A mm 	 195	 195		

B mm	 120	 120	
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MULTIPUR ∆P / BIO ∆P	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN65	 DN80	

A mm 	 505	 505	 505	 505	 505	 550	 550	

B mm	 205	 205	 240	 295	 260	 220	 220

MULTI RV	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	

A mm 	 90	 105	 130	 145	 165	

B mm	 75	 90	 110	 120	 150

DIMO	 1/2” 	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	

A mm 	 128	 128	 127	 150	 150	

B mm	 156	 158	 183	 227	 270

FILTROMAT SF	 1A	 2A	 3,5A	

A mm 	 1580	 1580	 1910	

B mm	 260	 330	 340

FILTROMAT SF/CA	 1A	 2A	 3,5A	

A mm 	 1580	 1580	 1910	

B mm	 220	 330	 340

MULTIPUR M / BIO M	 3/4”	 1”	 1 1/4”	 1 1/2”	 2”	 DN65	 DN80	

A mm 	 460	 460	 460	 460	 460	 550	 550	

B mm	 210	 205	 238	 240	 260	 220	 220

FILTROMAT SF EE	 1A 0,8	 2,5A 0,8	 1A 1,5	 2,5 A 1,5	

A mm 	 1290	 1255	 1255	 1580	

B mm	 200	 345	 345	 330

PLUVIO			 

A mm 	 405		

B mm	 358

C mm	 138	
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A

B

C

A

B

NOTA: El equipo PCR incluye bomba DP ECO. Ver medidas.
NOTA: O equipamento PCR inclui bomba DP ECO. Ver medidas.

SIRIO SC1 STERILIGHT	

A mm 	 360	

B mm	 92

AQUAZON STERILIGHT	 340	 450	 800	

A mm 	 380	 430	 530	

B mm	 65	 65	 65

AQUAZON SSM STERILIGHT	 300	 500	 1000	 1800	 2500	

A mm 	 394	 434	 561	 904	 953	

B mm	 64	 64	 64	 64	 64

DP ECO	 2,6	 5,5	 3,3	

A mm 	 215	 215	 215	

B mm	 140	 140	 140

SICUR ECO	

A mm 	 1000	

B mm	 450

Profundo mm	 530

KWZ 2.6 ECO	

A mm 	 620	

B mm	 720

C Ø mm	 400

PCR DP ECO	

A mm 	 505	

B mm	 205
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  F3

C

A

B

A

B

C

A

B

A

B

IMPULSOR OPTRONIC	 F3	 T20	

A mm 	 400	 240	

B mm	 317	 317

C mm	 560	 1500

PULSAR 601		

A mm 	 440		

B mm	 230	

MLB 129		

A mm 	 842		

B mm	 720	

UNI	 139	 239	 339		

A mm 	 658	 1083	 1165		

B Ø mm	 480	 580	 660	

MINOR 25-33-50-75		

A mm 	 265		

B mm	 191

Profundo C mm	 470	

LB 128		

A mm 	 620		

B mm	 720

C Ø mm	 400	
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B

A

B

A

B

A

SICURTANK		

A mm 	 630		

B mm	 635

Profundo mm	 985	

RO 100: 111-112-113-114		

A mm 	 810		

B mm	 580

Profundo mm	 580	

ECOMAT	 100	 TANK 40		

A mm 	 650	 650	

B mm	 250	 250

Profundo mm	 600	 600	

AQA THERM		

A mm 	 333	

B mm	 184

THERMOCYCLON	 4		

A mm 	 270	

B mm	 150

THERMOCYCLON	 12	 25	 50	

A mm 	 530	 680	 1100	

B mm	 215	 275	 360

MAXITHERMOCYCLON	

A mm 	 700	

B Ø mm	 600
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A

B

A

B

KKN	 S	 M		

A mm 	 365	 480	

B mm	 87,5	 128,5

KKN COLOMBO				  

A mm 	 260	

B mm	 480

KKN MAXI				  

A mm 	 670	

B mm	 265

OPTITRON				  

A mm 	 180	

B mm	 120

BEWADES N	 200W				  

A mm 	 1263	

B mm	 454

SPA OZON	 SPA	 POOL				  

A mm 	 432	 900	

B Ø mm	 64	 64

A

B
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1. CILIT, S.A. se compromete 
a suministrar en el plazo 
previamente acordado, aquellos 
pedidos formulados en firme por 
parte del cliente y aceptados 
por CILIT,S.A. declinando toda 
responsabilidad por demora 
en la entrega debida a causas 
mayores o ajenas a CILIT, S.A., 
no aceptando penalización ni 
indemnización alguna.

2. CILIT, S.A. suministrará a 
portes pagados todos aquellos 
pedidos cuyo valor neto, sin 
incluir el I.V.A. sea superior a :
PENÍNSULA 500,00 €, 
CANARIAS 1.000,00€, 
BALEARES, CEUTA Y MELILLA 
700,00 €. 
Los pedidos cuyo importe sea 
inferior, se suministrarán a 
portes debidos.
Los envíos a portes pagados se 
suministran por parte de CILIT, 
S.A. con la agencia contratada. 
En el caso de que el cliente 
desee que el transporte se 
efectué con otra agencia distinta 
a la contratada por CILIT, S.A., 
o de su preferencia, los portes 
serán a cargo del cliente aún en 
el caso de que el valor de los 
pedidos alcance la franquicia de 
porte.

3. CILIT, S.A. se reserva el 
derecho a rechazar cualquier 
pedido, dentro de los 10 días 
siguientes a su recepción , sin 
derecho a reclamación por parte 
del cliente.

4. CILIT, S.A. suministrará la 
mercancí́a desde su almacén de 
Cornellá de Llobregat a través 
del transporte contratado. A 
su recepción el cliente debe 
comprobar el perfecto estado 
de la misma. En caso de alguna 
anomalía deberá reclamar 
de inmediato al transportista 
(plazo máximo de 24 horas) y 
comunicarlo por escrito a CILIT, 
S.A. para que pueda actuar en 
consecuencia.

5. CILIT, S.A. Solo aceptará 
devoluciones debido a 
errores de envío o defectos 
de fabricacioń atribuibles a 
CILIT,S.A. en ningún caso se 
aceptarán devoluciones de 
materiales, sin previa aceptación 
escrita por parte de CILIT, S.A.

6. La puesta en marcha de los 
equipos, una vez instalados, 
está incluida en los precios (en 
ventas realizadas en territorio 
nacional) y es responsabilidad 
del Servicio de Asistencia 
Técnica de 
CILIT, S.A.

7. La garantía sobre los artículos 
suministrados es de 2 años, 
desde la fecha de factura. La 
garantía ampara los defectos 
de fabricación de conformidad 
con lo establecido en la Ley 
23/2003 sobre garantías en la 
venta de bienes de consumo. 
Todas las piezas susceptibles 
de desgaste y consumo por 
el propio funcionamiento del 
equipo quedan
excluidas de la garantía.

8. Los precios fijados para 
nuestros productos no incluyen 
el I.V.A. y sirven de base para la 
facturación y de orientación en 
relación con el precio de venta 
al público a aplicar sobre cada 
producto.

9. Las condiciones de pago 
a CILIT, S.A. serań : 30 días 
fecha factura, 60 días máximo 
mediante transferencia, cheque, 
pagaré o letra aceptada. CILIT, 
S.A. no acepta responsabilidad 
alguna en el cumplimiento de 
la recomendación “sin gastos”, 
indicada en los efectos, aunque 
estos hayan sido protestados.

10. El comprador renuncia a 
su fuero propio, sometiéndose 
a los juzgados y tribunales de 
Barcelona para el ejercicio de 
cualquier acción que pudiera 
derivarse del incumplimiento de 
las condiciones pactadas.

11. Cilit S.A. declina cualquier 
responsabilidad económica 
derivada de consumos 
excesivos de agua generados 
por avería o inobservancia de 
las indicaciones existentes en 
los manuales técnicos.

12. Publicación precios en 
plataformas online:
 El CLIENTE se obliga, para el 
caso de venta de los productos 
de CILIT a través de plataformas 
online, a poner a disposición 
de los usuarios un formulario 
de registro. Únicamente los 
usuarios registrados podrán 
acceder a la información relativa 
a los precios de los productos 
de CILIT; ya sea que se trate 
de Precios Netos y/o precios 
de ofertas o promociones. 
EL CLIENTE se abstendrá 
de publicar abiertamente la 
información relativa a Precio y/o 
habilitar el acceso a los precios 
y ofertas o promociones de los 
productos CILIT a usuarios que 
no se hayan identificado en la 
plataforma mediante nombre de 
usuario y contraseña. En este 
sentido EL CLIENTE deberá 
de informar adecuadamente 
a sus usuarios los términos 
y condiciones de uso de la 
plataforma así como que 
cualquier operación de compra 
estará sujeta al registro previo 
del usuario. EL CLIENTE deberá 
solicitar por escrito a CILIT la 
autorización para publicar los 
precios PVP relacionados en las 
tarifas vigentes. Únicamente con 
la autorización expresa de CILIT, 
EL CLIENTE podrá publicar 
dicha información.

Condiciones de venta -España-
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1. Os equipamentos Cillit são 
distribuidos em Portugal de 
forma exclusiva através da 
empresa Sanitop Material 
Sanitário Lda. e a sua rede de 
distribuição.

2. As condições gerais de venda 
aplicáveis são as definidas pela 
Sanitop Material Sanitário Lda., 
na venda dos seus produtos. 

3. Os preços tabelados para os 
produtos Cillit não incluem o 
I.V.A. e servem de base para a 
facturação e de orientação em 
relação com o preço de venda 
ao público a aplicar sobre cada 
produto.

4. Cilit S.A., rejeita qualquer 
responsabilidade económica 
derivada de consumos 
excessivos de água gerados 
por avaria ou inobservância 
das condições existentes nos 
manuais técnicos.

5. Publicação de preços em 
plataformas online:
O CLIENTE obriga-se, no 
caso de venda de produtos 
CILIT através de plataformas 
online, colocar á disposição 
dos utilizadores um formulário 
de registo. Só os utilizadores 
registados poderão aceder á 
informação referente aos preços 
dos produtos de CILIT; seja 
preços líquidos de campanhas 
ou promoções.
O CLIENTE abstém-se de 
publicar abertamente a 
informação referente ao preço 
e/ou disponibilizar o acesso a 
campanhas e promoções dos 
produtos CILIT a utilizadores 
que não se tenham registado 
na plataforma, com o nome, 
utilizador e password. Neste 
sentido O CLIENTE deverá 
informar adequadamente aos 
seus utilizadores os termos 
e condições de utilização 
da plataforma, assim como, 
qualquer outra operação de 
compra estará sujeita ao registo 
prévio do utilizador. 
O CLIENTE deverá solicitar por 
escrito á CILIT a autorização 
para publicar os preços PVP 
relacionados nas tabelas de 
preços em vigor. Só com 
a autorização expressa de 
CILIT, é que poderá publicar a 
informação atrás mencionada.

Condições de venda -Portugal-
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Permite seleccionar el tipo de tratamiento en función de las características del agua de entrada (dureza total en grados franceses) y 
el número de viviendas.
En caso de requerir un caudal punta instantáneo superior al suministrado por el equipo instalar en la tubería una válvula de 
sobrecaudal para soportar esas puntas de consumo.

Como norma es conveniente siempre instalar un by-pass según los esquemas adjuntos.
Nota: La válvula de sobrealimentación Multiblock actúa también como by-pass para el descalcificador instalado, válvula de 
sobrealimentación, de mezcla y purga para toma de muestras.

Permite seleccionar o tipo de tratamento em função das características de água de entrada (dureza total em graus franceses) e o 
número de vivendas.
Em caso de requerer um caudal de ponta instantâneo superior ao fornecido pelo equipamento, instalar uma válvula na tubagem de 
regulação de caudal para suportar esses pontos de consumo.

De acordo com a norma é conveniente sempre instalar um by-pass segundo os esquemas em anexo
Nota: A válvula de regulação de caudal Multiblock atua também como by-pass para o descalcificador instalado, incluindo 
válvula de mistura, anti-retorno, purga e tomada de amostra.

Ejemplo:

1- Tres viviendas
2- Dureza total del agua 18º-22ºf  	
    (grados franceses)
3- Punto de encuentro entre   	      	
     números de viviendas (3) y   	     	
     dureza del agua (18º-22ºf)
4- Leer en la casilla indicada con 	
     número 3 los equipos que hay 	
     que prever en el presupuesto o 	
     pedido.

Exemplo:

1- 3 moradias;
2- Dureza total da água 18°-22°f 	     	
    (graus franceses)
3- Ponto de encontro entre 	         	
     números de vivendas (3) e 	    	
     dureza da água (18°-22°f)
4- Ver no quadro indicado com 	      	
     o número 3 os equipamentos 	       	
     a seleccionar para a solução  	
     ideal.

Nº Viviendas
Nº Vivendas

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Dureza ºF

1

2

4

3
De 18 a 22

De 22 a 30

1

1

2

2

3

3

3a

4a

4a

5a

4a

5a

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

3
Multipur M 1”
Parat 78 Eco Bio
Immuno 241 1”

Master Cillit
CÓMO UTILIZAR EL MÁSTER CILLIT?
COMO UTILIZAR O MÁSTER CILLIT?
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UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

UV UV

UV

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: A, C
Esquema de instalação correspondente aos quadros: A, C

Esquema de instalación correspondiente a la casillas: E
Esquema de instalação correspondente ao quadro: E

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: G, H, I, J
Esquema de instalação correspondente aos quadros: G, H, I, J

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: 4, 4a, 5, 5a, 6, 7
Esquema de instalação correspondente aos quadros: 4, 4a, 5, 5a, 6, 7

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: 8, 9, 10, 11, 12
Esquema de instalação correspondente aos quadros: 8, 9, 10, 11, 12

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: 1, 2, 3, 3a
Esquema de instalação correspondente aos quadros: 1, 2, 3, 3a

Esquema de instalación correspondiente a las casillas: B, D, F
Esquema de instalação correspondente aos quadros: B, D, F

UV UV

UV
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Nº Viviendas
Nº Vivendas

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Dureza ºF

De 18 a 22

De 0 a 5

De 22 a 30

De 5 a 13

De 30 a 35

De 13 a 18

De 35 a 40

De 40 a 45

1

A

1

B

1

B

A
Multipur M 3/4”
Optronic F3 3/4”
Impulsan H1 3L

1
Multipur M 1 ”
Parat 32 Eco Bio
Immuno 181 3/4”

8
Multipur M 1 1/2”
Super Data 650
Válvula mezcladora-
Válvula misturadora  1 1/4”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2” 
Quantophos PE

B
Multipur M 3/4”
Immuno 181 3/4”

2
Multipur M 1”
Parat 58 Eco Bio
Immuno 241 1”

9
Multipur M 1 1/2”
Super Data 750
Válvula mezcladora-
Válvula misturadora  1 1/4”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2” 
Quantophos PE

C
Multipur M 1”
Optronic F3 1”
Impulsan H1 3L

3
Multipur M 1”
Parat 78 Eco Bio
Immuno 241 1”

10
Multipur M 1 1/2”
Super Data 900
Válvula mezcladora-
Válvula misturadora  1 1/4”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2” 
Quantophos PE

E
Multipur M 1 1/4”
Optronic T20 1 1/4”
Impulsan Special (20L)

4
Multipur M 1”
BA 118 Eco Bio
Immuno 241 1”

12
Multipur M 2”
Super Data 1350
Válvula mezcladora-
Válvula misturadora  1 1/4”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2” 
Quantophos PE

D
Multipur M 1”
Immuno 241 1”

3a
Multipur M 1 1/4”
Parat 78 Eco Bio
Multiblock Modul E 1 1/4”

11
Multipur M 2”
Super Data 1050
Válvula mezcladora-
Válvula misturadora  1 1/4”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2” 
Quantophos PE

1

2

2

C

2

D

3

D

3

4

3

C

3

D

4

D

4

5

3a

E

4a

F

5a

F

5a

5a

4a

E

5a

F

5a

F

5a

6

4a

E

5a

F

6

F

6

7

8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8
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8

G

8

H

8

H

8

8

8

G

8

H

8

H

8

8

9

G

9

H

9

H

9

9

9

G

9

H

9

H

9

9

9

G

9

H

9

H

9

9

10

G

10

H

10

H

10

10

10

G

10

H

10

H

10

10

11

I

11

J

11

J

11

11

11

I

11

J

11

J

11

11

11

I

11

J

11

J

11

11

12

I

12

J

12

J

12

12

12

I

12

J

12

J

12

12

12

I

12

J

12

J

12

12

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

F
Multipur M 1 1/4”
Immuno 421 1 1/4”

4a
Multipur M 1 1/4”
BA 118 Eco Bio
Multiblock Modul E 1 1/4”
Immuno 421 1 1/4”

G
Multipur M 1 1/2”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2”
Quantophos P1

5
Multipur M 1”
BA 168 Eco Bio
Immuno 241 1”

H
Multipur M 1 1/2”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2”
Quantophos P/E

5a
Multipur M 1 1/4”
BA 168 Eco Bio
Multiblock Modul E 1 1/4”
Immuno 421 1 1/4”

J
Multipur M 2”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2”
Quantophos P/E

7
Multipur M 1 1/4”
BA 318 Eco Bio
Multiblock Modul E 1 1/4”
Immuno 421 1 1/4”

I
Multipur M 2”
KWZ 5.5 Eco 1 1/2”
Quantophos P 1

6
Multipur M 1 1/4”
BA 228 Eco Bio
Multiblock Modul E 1 1/4”
Immuno 421 1 1/4”

Para otras configuraciones, consultar con nuestro departamento técnico.
Para outras versões, consulte o nosso departamento técnico.
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CILIT, S.A. 
Silici, 71-73. Pol. Ind. de l’Est.
08940 Cornellà de Llobregat -Barcelona-
T. +34 93 474 04 94     F. + 34 93 474 47 30
info@cilit.com      www.cilit.com

por un p
la

ne
ta

 a

zu
l


	ÍNDICE
	BONAQUA
	ANTI-INCRUSTACIÓN - ANTI-INCRUSTAÇÃO
	DESCALCIFICACIÓN - DESCALCIFICAÇÃO
	ACCESORIOS - ACESSÓRIOS
	FILTRACIÓN - FILTRAÇÃO
	ETAP COMPACTAS
	DESINFECCIÓN UV- DESINFECÇÃO UV
	DOSIFICACIÓN - DOSAGEM
	ÓSMOSIS INVERSAS - OSMOSE INVERSA
	CALEFACCIÓN - AQUECIMENTO
	NEUTRALIZACIÓN DE CONDENSADOS - NEUTRALIZAÇÃO DE CONDENSADOS
	SANITIZACIÓN - HIGIENIZAÇÃO
	PISCINAS
	DIMENSIONES - DIMENSÕES
	Condiciones de venta España - Condições de venda Portugal
	MASTER CILLIT

